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Informe de Hallazgos detectados en el IRA de Sitios Web 

R9. WEB 

A continuación, se indica los hallazgos detectados en el análisis manual de accesibilidad, el nivel de criticidad 

para su remediación, el tipo de hallazgo (global o individual) y una posible solución a los mismos. 

Consulte la Tabla del Nivel de Criticidad de las Pautas WCAG 2.1 al final de este documento. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

9.1 – Perceptible 

9.1.1.1 - Contenido no textual 

Objetivo: hacer que la información transmitida mediante contenido no textual (por ejemplo, imágenes) sea 

accesible a través de alternativas textuales. 

Nivel de Criticidad: ALTO 
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REF. COMPROBACIONES 

9.1.1.1 
Se han encontrado los siguientes problemas en el análisis 

https://www.portcastello.com/va/fundacio-portcastello/creuers/ 

Título: Existencia de alternativas textuales 

Problema: Imagen cuyo atributo contiene un texto de relleno. 

Solución: En los textos alternativos de las imágenes no se deben proporcionar textos de relleno que no 

aportan información a los usuarios, como el nombre de los archivos de imagen u otro texto de relleno no 

significativo (p. ej. "nombrearchivo.jpg", "imagen", "fotografía", "separador", "decorativa", etc.)Se deben 

proporcionar alternativas textuales adecuadas para cada imagen dependiendo de su funcionalidad. En el 

caso de imágenes que transmiten información se debe proporcionar la misma información en el texto 

alternativo de la imagen. En el caso de las imágenes decorativas, para que sean transparentes para los 

usuarios de lectores de pantalla, se debe utilizar un atributo alt vacío o con un espacio en blanco. 

 

https://www.portcastello.com/va/autoritat-portuaria/consell-dadministracio/ 

Título: Existencia de alternativas textuales 

Problema: Imagen cuyo atributo contiene un texto de relleno. 

Solución: En los textos alternativos de las imágenes no se deben proporcionar textos de relleno que no 

aportan información a los usuarios, como el nombre de los archivos de imagen u otro texto de relleno no 

significativo (p. ej. "nombrearchivo.jpg", "imagen", "fotografía", "separador", "decorativa", etc.)Se deben 

proporcionar alternativas textuales adecuadas para cada imagen dependiendo de su funcionalidad. En el 

caso de imágenes que transmiten información se debe proporcionar la misma información en el texto 

alternativo de la imagen. En el caso de las imágenes decorativas, para que sean transparentes para los 

usuarios de lectores de pantalla, se debe utilizar un atributo alt vacío o con un espacio en blanco. 

 

 

9.1.2.1 – Sólo audio y sólo vídeo (grabado) 

Objetivo: hacer que la información proporcionada por el contenido pregrabado (sólo audio o sólo vídeo) 

esté disponible para todos los usuarios. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

9.1.2.1 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

9.1.2.2 – Subtítulos (grabados) 

Objetivo: permitir a las personas con discapacidades auditivas ver la presentación multimedia original sin 

perder información. 
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Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

9.1.2.2 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

9.1.2.3 – Audiodescripción o medio alternativo (grabado) 

Objetivo: permitir a las personas con discapacidades visuales acceder a la presentación multimedia sin 

perder información o, al menos, que dispongan de una transcripción textual completa. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

9.1.2.3 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

9.1.2.5 – Audiodescripción (grabado) 

Objetivo: permitir a las personas con discapacidades visuales acceder a la presentación multimedia sin 

perder información. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

9.1.2.5 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

9.1.3.1 – Información y relaciones 

Objetivo: asegurar que la información y las relaciones existentes en el contenido transmitidas a través de 

la presentación también están disponibles cuando se cambie el formato de presentación (por ejemplo, 

cuando se accede con un lector de pantalla o cuando se sustituyen las hojas de estilo del sitio por hojas de 

estilo de los usuarios). 

Nivel de Criticidad: ALTO 
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REF. COMPROBACIONES 

9.1.3.1 
Se han encontrado los siguientes problemas en el análisis 

https://www.portcastello.com/va/atencio-al-client/ 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Ausencia de un encabezado principal . 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados.En todas las páginas debe haber al menos 

un encabezado de nivel H1 que se corresponda con el título principal del contenido de la 

página.Una estructura correcta de encabezados es de gran importancia ya que las aplicaciones de 

usuario y los productos de apoyo, como los lectores de pantalla, pueden proporcionar mecanismos 

especiales de navegación que permitan a los usuarios acceder de forma rápida a las distintas 

secciones que componen una página web (p. ej. mediante una índice o mapa del documento con 

accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

Título: Formularios y etiquetas 

Problema: Elemento que carece de una etiqueta que identifique su finalidad. 

Solución: Los campos de formulario deben disponer de un texto a modo de etiqueta que 

identifique cuál es su función.En la mayor parte de los casos estas etiquetas se pueden 

proporcionar con un elemento LABEL visible y asociado explícitamente con el campo de 

formulario. Para realizar dicha asociación explícita se debe indicar en el atributo for del elemento 

LABEL el valor del atributo id del campo de formulario con el que se quiere asociar la etiqueta. 

En el caso de que no exista en la página un texto visible que pueda marcarse como LABEL 

entonces se podrá emplear el atributo title del campo de formulario para asignarle una etiqueta que 

indique su función.En caso de emplear WAI-ARIA, otras formas alternativas de proporcionar una 

etiqueta a un campo de formulario son mediante el uso de los atributos aria-label o aria-labelledby. 

 

Título: Formularios y etiquetas 

Problema: Elemento que carece de una etiqueta que identifique su finalidad. 

Solución: Los campos de formulario deben disponer de un texto a modo de etiqueta que 

identifique cuál es su función.En la mayor parte de los casos estas etiquetas se pueden 

proporcionar con un elemento LABEL visible y asociado explícitamente con el campo de 

formulario. Para realizar dicha asociación explícita se debe indicar en el atributo for del elemento 

LABEL el valor del atributo id del campo de formulario con el que se quiere asociar la etiqueta. 

En el caso de que no exista en la página un texto visible que pueda marcarse como LABEL 

entonces se podrá emplear el atributo title del campo de formulario para asignarle una etiqueta que 

indique su función.En caso de emplear WAI-ARIA, otras formas alternativas de proporcionar una 

etiqueta a un campo de formulario son mediante el uso de los atributos aria-label o aria-labelledby. 
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REF. COMPROBACIONES 

 

Título: Formularios y etiquetas 

Problema: Elemento que carece de una etiqueta que identifique su finalidad. 

Solución: Los campos de formulario deben disponer de un texto a modo de etiqueta que 

identifique cuál es su función.En la mayor parte de los casos estas etiquetas se pueden 

proporcionar con un elemento LABEL visible y asociado explícitamente con el campo de 

formulario. Para realizar dicha asociación explícita se debe indicar en el atributo for del elemento 

LABEL el valor del atributo id del campo de formulario con el que se quiere asociar la etiqueta. 

En el caso de que no exista en la página un texto visible que pueda marcarse como LABEL 

entonces se podrá emplear el atributo title del campo de formulario para asignarle una etiqueta que 

indique su función.En caso de emplear WAI-ARIA, otras formas alternativas de proporcionar una 

etiqueta a un campo de formulario son mediante el uso de los atributos aria-label o aria-labelledby. 

 

Título: Formularios y etiquetas 

Problema: No se indica qué campos de formulario son obligatorios. 

Solución: En los formularios en los que hay varios campos se debe proporcionar a los usuarios 

información para que puedan diferenciar entre los campos obligatorios y los campos opcionales 

reduciendo así las posibilidades de que se produzcan errores de validación a la hora de 

cumplimentar el formulario. 

 

https://www.portcastello.com/va/politica-de-privacidad/ 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Ausencia de un encabezado principal . 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados.En todas las páginas debe haber al menos 

un encabezado de nivel H1 que se corresponda con el título principal del contenido de la 

página.Una estructura correcta de encabezados es de gran importancia ya que las aplicaciones de 

usuario y los productos de apoyo, como los lectores de pantalla, pueden proporcionar mecanismos 

especiales de navegación que permitan a los usuarios acceder de forma rápida a las distintas 

secciones que componen una página web (p. ej. mediante una índice o mapa del documento con 

accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

https://www.portcastello.com/faros-portcastello/faro-de-castellon/ 

Título: Uso de encabezados 
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REF. COMPROBACIONES 

Problema: Ausencia de un encabezado principal . 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados.En todas las páginas debe haber al menos 

un encabezado de nivel H1 que se corresponda con el título principal del contenido de la 

página.Una estructura correcta de encabezados es de gran importancia ya que las aplicaciones de 

usuario y los productos de apoyo, como los lectores de pantalla, pueden proporcionar mecanismos 

especiales de navegación que permitan a los usuarios acceder de forma rápida a las distintas 

secciones que componen una página web (p. ej. mediante una índice o mapa del documento con 

accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

https://www.portcastello.com/va/autoritat-portuaria/consell-dadministracio/ 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Ausencia de elementos de encabezado. 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados.En todas las páginas debe haber al menos 

un encabezado de nivel H1 que se corresponda con el título principal del contenido de la 

página.Una estructura correcta de encabezados es de gran importancia ya que las aplicaciones de 

usuario y los productos de apoyo, como los lectores de pantalla, pueden proporcionar mecanismos 

especiales de navegación que permitan a los usuarios acceder de forma rápida a las distintas 

secciones que componen una página web (p. ej. mediante una índice o mapa del documento con 

accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Ausencia de un encabezado principal . 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados.En todas las páginas debe haber al menos 

un encabezado de nivel H1 que se corresponda con el título principal del contenido de la 
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REF. COMPROBACIONES 

página.Una estructura correcta de encabezados es de gran importancia ya que las aplicaciones de 

usuario y los productos de apoyo, como los lectores de pantalla, pueden proporcionar mecanismos 

especiales de navegación que permitan a los usuarios acceder de forma rápida a las distintas 

secciones que componen una página web (p. ej. mediante una índice o mapa del documento con 

accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/mitjos-mecanics/#grues-darsena-nord 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Salto en los niveles de encabezado 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados (p. ej. sin pasar de un nivel de encabezado 

H2 a un nivel H4 en lugar de a un H3).En este caso, se están produciendo saltos en los niveles de 

encabezado que deben ser solucionados.Una estructura correcta de encabezados es de gran 

importancia ya que las aplicaciones de usuario y los productos de apoyo, como los lectores de 

pantalla, pueden proporcionar mecanismos especiales de navegación que permitan a los usuarios 

acceder de forma rápida a las distintas secciones que componen una página web (p. ej. mediante 

una índice o mapa del documento con accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

Título: Tablas de datos 

Problema: Tablas de datos en las que no se marca ningún encabezado mediante el elemento . 

Solución: En las tablas de datos se deben identificar las celdas que actúan como celdas de 

encabezado de fila y/o columna mediante el elemento TH.Las tablas de datos deben estar 

correctamente estructuradas para que los productos de apoyo, como por ejemplo los lectores de 

pantalla, sean capaces de interpretarlas correctamente y transmitir adecuadamente su información 

a los usuarios. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/normativa/ 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Salto en los niveles de encabezado 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados (p. ej. sin pasar de un nivel de encabezado 
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REF. COMPROBACIONES 

H2 a un nivel H4 en lugar de a un H3).En este caso, se están produciendo saltos en los niveles de 

encabezado que deben ser solucionados.Una estructura correcta de encabezados es de gran 

importancia ya que las aplicaciones de usuario y los productos de apoyo, como los lectores de 

pantalla, pueden proporcionar mecanismos especiales de navegación que permitan a los usuarios 

acceder de forma rápida a las distintas secciones que componen una página web (p. ej. mediante 

una índice o mapa del documento con accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

https://www.portcastello.com/va/els-fars-de-portcastello/far-de-nules/ 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Salto en los niveles de encabezado 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados (p. ej. sin pasar de un nivel de encabezado 

H2 a un nivel H4 en lugar de a un H3).En este caso, se están produciendo saltos en los niveles de 

encabezado que deben ser solucionados.Una estructura correcta de encabezados es de gran 

importancia ya que las aplicaciones de usuario y los productos de apoyo, como los lectores de 

pantalla, pueden proporcionar mecanismos especiales de navegación que permitan a los usuarios 

acceder de forma rápida a las distintas secciones que componen una página web (p. ej. mediante 

una índice o mapa del documento con accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

https://www.portcastello.com/negocio/licitaciones/ 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Salto en los niveles de encabezado 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados (p. ej. sin pasar de un nivel de encabezado 

H2 a un nivel H4 en lugar de a un H3).En este caso, se están produciendo saltos en los niveles de 

encabezado que deben ser solucionados.Una estructura correcta de encabezados es de gran 

importancia ya que las aplicaciones de usuario y los productos de apoyo, como los lectores de 

pantalla, pueden proporcionar mecanismos especiales de navegación que permitan a los usuarios 

acceder de forma rápida a las distintas secciones que componen una página web (p. ej. mediante 

una índice o mapa del documento con accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 
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REF. COMPROBACIONES 

https://www.portcastello.com/va/fundacio-portcastello/creuers/ 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Salto en los niveles de encabezado 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados (p. ej. sin pasar de un nivel de encabezado 

H2 a un nivel H4 en lugar de a un H3).En este caso, se están produciendo saltos en los niveles de 

encabezado que deben ser solucionados.Una estructura correcta de encabezados es de gran 

importancia ya que las aplicaciones de usuario y los productos de apoyo, como los lectores de 

pantalla, pueden proporcionar mecanismos especiales de navegación que permitan a los usuarios 

acceder de forma rápida a las distintas secciones que componen una página web (p. ej. mediante 

una índice o mapa del documento con accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

https://www.portcastello.com/negocio/concesiones-concursos/ 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Encabezados consecutivos del mismo nivel (o superior) sin contenido entre ellos. 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados.Cada encabezado ha de disponer de la 

correspondiente sección de contenido a la que titulan. Un encabezado que no tenga su 

correspondiente sección de contenido no tiene razón de ser y podrá generar consfusión a los 

usuarios. Por tanto, debe existir algún contenido textual entre un encabezado y el siguiente 

encabezado del mismo nivel o de un nivel superior. Por ejemplo, debe existir contenido entre 

secuencias de encabezados del tipo (H2, H2) o (H2, H1).Una estructura correcta de encabezados 

es de gran importancia ya que las aplicaciones de usuario y los productos de apoyo, como los 

lectores de pantalla, pueden proporcionar mecanismos especiales de navegación que permitan a los 

usuarios acceder de forma rápida a las distintas secciones que componen una página web (p. ej. 

mediante una índice o mapa del documento con accesos directos a las diferentes secciones del 

mismo). 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/licitacions/#contractes-menors 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Salto en los niveles de encabezado 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 
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diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados (p. ej. sin pasar de un nivel de encabezado 

H2 a un nivel H4 en lugar de a un H3).En este caso, se están produciendo saltos en los niveles de 

encabezado que deben ser solucionados.Una estructura correcta de encabezados es de gran 

importancia ya que las aplicaciones de usuario y los productos de apoyo, como los lectores de 

pantalla, pueden proporcionar mecanismos especiales de navegación que permitan a los usuarios 

acceder de forma rápida a las distintas secciones que componen una página web (p. ej. mediante 

una índice o mapa del documento con accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

https://www.portcastello.com/va/innovacio-noticies-i-actualitat/ 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Ausencia de elementos de encabezado. 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados.En todas las páginas debe haber al menos 

un encabezado de nivel H1 que se corresponda con el título principal del contenido de la 

página.Una estructura correcta de encabezados es de gran importancia ya que las aplicaciones de 

usuario y los productos de apoyo, como los lectores de pantalla, pueden proporcionar mecanismos 

especiales de navegación que permitan a los usuarios acceder de forma rápida a las distintas 

secciones que componen una página web (p. ej. mediante una índice o mapa del documento con 

accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Ausencia de un encabezado principal . 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados.En todas las páginas debe haber al menos 

un encabezado de nivel H1 que se corresponda con el título principal del contenido de la 

página.Una estructura correcta de encabezados es de gran importancia ya que las aplicaciones de 

usuario y los productos de apoyo, como los lectores de pantalla, pueden proporcionar mecanismos 
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especiales de navegación que permitan a los usuarios acceder de forma rápida a las distintas 

secciones que componen una página web (p. ej. mediante una índice o mapa del documento con 

accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

https://www.portcastello.com/faros-portcastello/faro-de-peniscola/ 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Ausencia de un encabezado principal . 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados.En todas las páginas debe haber al menos 

un encabezado de nivel H1 que se corresponda con el título principal del contenido de la 

página.Una estructura correcta de encabezados es de gran importancia ya que las aplicaciones de 

usuario y los productos de apoyo, como los lectores de pantalla, pueden proporcionar mecanismos 

especiales de navegación que permitan a los usuarios acceder de forma rápida a las distintas 

secciones que componen una página web (p. ej. mediante una índice o mapa del documento con 

accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

https://www.portcastello.com/negocio/medios-mecanicos/ 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Salto en los niveles de encabezado 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados (p. ej. sin pasar de un nivel de encabezado 

H2 a un nivel H4 en lugar de a un H3).En este caso, se están produciendo saltos en los niveles de 

encabezado que deben ser solucionados.Una estructura correcta de encabezados es de gran 

importancia ya que las aplicaciones de usuario y los productos de apoyo, como los lectores de 

pantalla, pueden proporcionar mecanismos especiales de navegación que permitan a los usuarios 

acceder de forma rápida a las distintas secciones que componen una página web (p. ej. mediante 

una índice o mapa del documento con accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

Título: Tablas de datos 

Problema: Tablas de datos en las que no se marca ningún encabezado mediante el elemento . 

Solución: En las tablas de datos se deben identificar las celdas que actúan como celdas de 
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encabezado de fila y/o columna mediante el elemento TH.Las tablas de datos deben estar 

correctamente estructuradas para que los productos de apoyo, como por ejemplo los lectores de 

pantalla, sean capaces de interpretarlas correctamente y transmitir adecuadamente su información 

a los usuarios. 

 

https://www.portcastello.com/va/sostenibilitat/informacio-capitans-buc/ 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Ausencia de elementos de encabezado. 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados.En todas las páginas debe haber al menos 

un encabezado de nivel H1 que se corresponda con el título principal del contenido de la 

página.Una estructura correcta de encabezados es de gran importancia ya que las aplicaciones de 

usuario y los productos de apoyo, como los lectores de pantalla, pueden proporcionar mecanismos 

especiales de navegación que permitan a los usuarios acceder de forma rápida a las distintas 

secciones que componen una página web (p. ej. mediante una índice o mapa del documento con 

accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Ausencia de un encabezado principal . 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados.En todas las páginas debe haber al menos 

un encabezado de nivel H1 que se corresponda con el título principal del contenido de la 

página.Una estructura correcta de encabezados es de gran importancia ya que las aplicaciones de 

usuario y los productos de apoyo, como los lectores de pantalla, pueden proporcionar mecanismos 

especiales de navegación que permitan a los usuarios acceder de forma rápida a las distintas 

secciones que componen una página web (p. ej. mediante una índice o mapa del documento con 

accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

https://www.portcastello.com/en/business/tenders/ 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Salto en los niveles de encabezado 
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Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados (p. ej. sin pasar de un nivel de encabezado 

H2 a un nivel H4 en lugar de a un H3).En este caso, se están produciendo saltos en los niveles de 

encabezado que deben ser solucionados.Una estructura correcta de encabezados es de gran 

importancia ya que las aplicaciones de usuario y los productos de apoyo, como los lectores de 

pantalla, pueden proporcionar mecanismos especiales de navegación que permitan a los usuarios 

acceder de forma rápida a las distintas secciones que componen una página web (p. ej. mediante 

una índice o mapa del documento con accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

https://www.portcastello.com/va/els-fars-de-portcastello/far-de/ 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Ausencia de un encabezado principal . 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados.En todas las páginas debe haber al menos 

un encabezado de nivel H1 que se corresponda con el título principal del contenido de la 

página.Una estructura correcta de encabezados es de gran importancia ya que las aplicaciones de 

usuario y los productos de apoyo, como los lectores de pantalla, pueden proporcionar mecanismos 

especiales de navegación que permitan a los usuarios acceder de forma rápida a las distintas 

secciones que componen una página web (p. ej. mediante una índice o mapa del documento con 

accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/mitjos-mecanics/ 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Salto en los niveles de encabezado 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados (p. ej. sin pasar de un nivel de encabezado 

H2 a un nivel H4 en lugar de a un H3).En este caso, se están produciendo saltos en los niveles de 
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encabezado que deben ser solucionados.Una estructura correcta de encabezados es de gran 

importancia ya que las aplicaciones de usuario y los productos de apoyo, como los lectores de 

pantalla, pueden proporcionar mecanismos especiales de navegación que permitan a los usuarios 

acceder de forma rápida a las distintas secciones que componen una página web (p. ej. mediante 

una índice o mapa del documento con accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

Título: Tablas de datos 

Problema: Tablas de datos en las que no se marca ningún encabezado mediante el elemento . 

Solución: En las tablas de datos se deben identificar las celdas que actúan como celdas de 

encabezado de fila y/o columna mediante el elemento TH.Las tablas de datos deben estar 

correctamente estructuradas para que los productos de apoyo, como por ejemplo los lectores de 

pantalla, sean capaces de interpretarlas correctamente y transmitir adecuadamente su información 

a los usuarios. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/licitacions/#main-content 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Salto en los niveles de encabezado 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados (p. ej. sin pasar de un nivel de encabezado 

H2 a un nivel H4 en lugar de a un H3).En este caso, se están produciendo saltos en los niveles de 

encabezado que deben ser solucionados.Una estructura correcta de encabezados es de gran 

importancia ya que las aplicaciones de usuario y los productos de apoyo, como los lectores de 

pantalla, pueden proporcionar mecanismos especiales de navegación que permitan a los usuarios 

acceder de forma rápida a las distintas secciones que componen una página web (p. ej. mediante 

una índice o mapa del documento con accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

https://www.portcastello.com/comunidad-portuaria/catalogo-open-data/ 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Ausencia de un encabezado principal . 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados.En todas las páginas debe haber al menos 
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un encabezado de nivel H1 que se corresponda con el título principal del contenido de la 

página.Una estructura correcta de encabezados es de gran importancia ya que las aplicaciones de 

usuario y los productos de apoyo, como los lectores de pantalla, pueden proporcionar mecanismos 

especiales de navegación que permitan a los usuarios acceder de forma rápida a las distintas 

secciones que componen una página web (p. ej. mediante una índice o mapa del documento con 

accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Encabezados consecutivos del mismo nivel (o superior) sin contenido entre ellos. 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados.Cada encabezado ha de disponer de la 

correspondiente sección de contenido a la que titulan. Un encabezado que no tenga su 

correspondiente sección de contenido no tiene razón de ser y podrá generar consfusión a los 

usuarios. Por tanto, debe existir algún contenido textual entre un encabezado y el siguiente 

encabezado del mismo nivel o de un nivel superior. Por ejemplo, debe existir contenido entre 

secuencias de encabezados del tipo (H2, H2) o (H2, H1).Una estructura correcta de encabezados 

es de gran importancia ya que las aplicaciones de usuario y los productos de apoyo, como los 

lectores de pantalla, pueden proporcionar mecanismos especiales de navegación que permitan a los 

usuarios acceder de forma rápida a las distintas secciones que componen una página web (p. ej. 

mediante una índice o mapa del documento con accesos directos a las diferentes secciones del 

mismo). 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/esquema-nacional-de-seguretat/ 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Ausencia de elementos de encabezado. 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados.En todas las páginas debe haber al menos 

un encabezado de nivel H1 que se corresponda con el título principal del contenido de la 

página.Una estructura correcta de encabezados es de gran importancia ya que las aplicaciones de 

usuario y los productos de apoyo, como los lectores de pantalla, pueden proporcionar mecanismos 

especiales de navegación que permitan a los usuarios acceder de forma rápida a las distintas 

secciones que componen una página web (p. ej. mediante una índice o mapa del documento con 



  

 

Informe de hallazgos detectados en el IRA de Sitios Web según la norma UNE-EN 301549:2022   16 

 

 

REF. COMPROBACIONES 

accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Ausencia de un encabezado principal . 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados.En todas las páginas debe haber al menos 

un encabezado de nivel H1 que se corresponda con el título principal del contenido de la 

página.Una estructura correcta de encabezados es de gran importancia ya que las aplicaciones de 

usuario y los productos de apoyo, como los lectores de pantalla, pueden proporcionar mecanismos 

especiales de navegación que permitan a los usuarios acceder de forma rápida a las distintas 

secciones que componen una página web (p. ej. mediante una índice o mapa del documento con 

accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

https://www.portcastello.com/comunicacion/publicaciones/memorias-anuales-sostenibilidad-

portcastello/ 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Encabezados vacíos, sin texto en su interior 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados.Todos los elementos de encabezado deben 

contener un texto, correspondiente al título de la sección de contenido que encabezan. No puede 

haber encabezados vacíos, sin texto en su interior, ya que dichos elementos corrompen la 

estructura del documento.Una estructura correcta de encabezados es de gran importancia ya que 

las aplicaciones de usuario y los productos de apoyo, como los lectores de pantalla, pueden 

proporcionar mecanismos especiales de navegación que permitan a los usuarios acceder de forma 

rápida a las distintas secciones que componen una página web (p. ej. mediante una índice o mapa 

del documento con accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Ausencia de un encabezado principal . 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 
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es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados.En todas las páginas debe haber al menos 

un encabezado de nivel H1 que se corresponda con el título principal del contenido de la 

página.Una estructura correcta de encabezados es de gran importancia ya que las aplicaciones de 

usuario y los productos de apoyo, como los lectores de pantalla, pueden proporcionar mecanismos 

especiales de navegación que permitan a los usuarios acceder de forma rápida a las distintas 

secciones que componen una página web (p. ej. mediante una índice o mapa del documento con 

accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

Título: Formularios y etiquetas 

Problema: Elemento que carece de una etiqueta que identifique su finalidad. 

Solución: Los campos de formulario deben disponer de un texto a modo de etiqueta que 

identifique cuál es su función.En la mayor parte de los casos estas etiquetas se pueden 

proporcionar con un elemento LABEL visible y asociado explícitamente con el campo de 

formulario. Para realizar dicha asociación explícita se debe indicar en el atributo for del elemento 

LABEL el valor del atributo id del campo de formulario con el que se quiere asociar la etiqueta. 

En el caso de que no exista en la página un texto visible que pueda marcarse como LABEL 

entonces se podrá emplear el atributo title del campo de formulario para asignarle una etiqueta que 

indique su función.En caso de emplear WAI-ARIA, otras formas alternativas de proporcionar una 

etiqueta a un campo de formulario son mediante el uso de los atributos aria-label o aria-labelledby. 

 

Título: Formularios y estructura 

Problema: Uso de encabezados dentro de formularios para simular agrupaciones de campos de 

formulario. 

Solución: Para agrupar los campos de formulario relacionados entre sí se ha de emplear el 

elemento FIELDSET y se debe identificar el grupo con una etiqueta indicada en el elemento 

LEGEND correspondiente (que ha de ser el primer elemento hijo del FIELDSET), en lugar de 

emplear encabezados dentro del formulario para simular dichas divisiones o agrupaciones de 

campos. 

 

https://www.portcastello.com/negocio/medios-mecanicos/#main-content 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Salto en los niveles de encabezado 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 
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elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados (p. ej. sin pasar de un nivel de encabezado 

H2 a un nivel H4 en lugar de a un H3).En este caso, se están produciendo saltos en los niveles de 

encabezado que deben ser solucionados.Una estructura correcta de encabezados es de gran 

importancia ya que las aplicaciones de usuario y los productos de apoyo, como los lectores de 

pantalla, pueden proporcionar mecanismos especiales de navegación que permitan a los usuarios 

acceder de forma rápida a las distintas secciones que componen una página web (p. ej. mediante 

una índice o mapa del documento con accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

Título: Tablas de datos 

Problema: Tablas de datos en las que no se marca ningún encabezado mediante el elemento . 

Solución: En las tablas de datos se deben identificar las celdas que actúan como celdas de 

encabezado de fila y/o columna mediante el elemento TH.Las tablas de datos deben estar 

correctamente estructuradas para que los productos de apoyo, como por ejemplo los lectores de 

pantalla, sean capaces de interpretarlas correctamente y transmitir adecuadamente su información 

a los usuarios. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/vol-instalarse-al-port-de-castello/ 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Ausencia de un encabezado principal . 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados.En todas las páginas debe haber al menos 

un encabezado de nivel H1 que se corresponda con el título principal del contenido de la 

página.Una estructura correcta de encabezados es de gran importancia ya que las aplicaciones de 

usuario y los productos de apoyo, como los lectores de pantalla, pueden proporcionar mecanismos 

especiales de navegación que permitan a los usuarios acceder de forma rápida a las distintas 

secciones que componen una página web (p. ej. mediante una índice o mapa del documento con 

accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

https://www.portcastello.com/negocio/medios-mecanicos/#gruas-darsena-norte 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Salto en los niveles de encabezado 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 
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contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados (p. ej. sin pasar de un nivel de encabezado 

H2 a un nivel H4 en lugar de a un H3).En este caso, se están produciendo saltos en los niveles de 

encabezado que deben ser solucionados.Una estructura correcta de encabezados es de gran 

importancia ya que las aplicaciones de usuario y los productos de apoyo, como los lectores de 

pantalla, pueden proporcionar mecanismos especiales de navegación que permitan a los usuarios 

acceder de forma rápida a las distintas secciones que componen una página web (p. ej. mediante 

una índice o mapa del documento con accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

Título: Tablas de datos 

Problema: Tablas de datos en las que no se marca ningún encabezado mediante el elemento . 

Solución: En las tablas de datos se deben identificar las celdas que actúan como celdas de 

encabezado de fila y/o columna mediante el elemento TH.Las tablas de datos deben estar 

correctamente estructuradas para que los productos de apoyo, como por ejemplo los lectores de 

pantalla, sean capaces de interpretarlas correctamente y transmitir adecuadamente su información 

a los usuarios. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/licitacions/ 

Título: Uso de encabezados 

Problema: Salto en los niveles de encabezado 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido de la página, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin emplear 

elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse niveles 

intermedios al descender en la jerarquia de encabezados (p. ej. sin pasar de un nivel de encabezado 

H2 a un nivel H4 en lugar de a un H3).En este caso, se están produciendo saltos en los niveles de 

encabezado que deben ser solucionados.Una estructura correcta de encabezados es de gran 

importancia ya que las aplicaciones de usuario y los productos de apoyo, como los lectores de 

pantalla, pueden proporcionar mecanismos especiales de navegación que permitan a los usuarios 

acceder de forma rápida a las distintas secciones que componen una página web (p. ej. mediante 

una índice o mapa del documento con accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

 

9.1.3.2 – Secuencia significativa 

Objetivo: lograr que los agentes de usuario puedan proporcionar presentaciones alternativas del 

contenido manteniendo el orden de lectura correcto para su comprensión. 
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Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

9.1.3.2 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

9.1.3.3 – Características sensoriales 

Objetivo: asegurar que todos los usuarios pueden acceder al contenido y comprender las instrucciones 

para usarlo, incluso cuando no puedan percibir la forma, color, tamaño, localización espacial, orientación o 

sonido. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

9.1.3.3 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

9.1.3.4 – Orientación 

Objetivo: lograr que se pueda visualizar y operar con todos los contenidos en cualquier tipo de orientación 

de la pantalla (p.ej. en vertical o en horizontal), excepto si se considera como esencial una orientación 

específica. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

9.1.3.4 
Se han encontrado los siguientes problemas en el análisis 

https://www.portcastello.com/va/atencio-al-client/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 
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Problema: Valores incorrectos en campos . 

Solución: Los campos de formulario que definen un atributo autocomplete deben emplear algún 

valor correcto de los definidos en HTML 5.2. El empleo del atributo autocomplete facilita a los 

usuarios con discapacidad la interacción con los formularios ya que permite que las aplicaciones 

rellenen de forma automática los campos de formulario cuyo valor es conocido porque ya se han 

rellenado previamente (p. ej. nombre, apellidos, dirección, etc.). Pero para ello es necesario que 

éstos campos definan un valor de autocomplete de los especificados en el estándar para que las 

aplicaciones de usuario los puedan reconocer (p. ej. name, family-name, street-address, etc.). 

 

https://www.portcastello.com/va/innovacio-estrategia-dinnovacio/innovacio-castello-portlab/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/eventos/2025/11/08/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/politica-de-privacidad/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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https://www.portcastello.com/faros-portcastello/faro-de-castellon/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/eventos/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/autoritat-portuaria/consell-dadministracio/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/mitjos-mecanics/#grues-darsena-nord 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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https://www.portcastello.com/autoridad-portuaria/fondos-europeos-principal/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/negocio/area-de-influencia/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/normativa/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/els-fars-de-portcastello/far-de-nules/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 
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en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/negocio/licitaciones/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/fundacio-portcastello/creuers/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/innovacion-quiero-participar/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/negocio/concesiones-concursos/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 
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foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/licitacions/#contractes-menors 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/concessionaris/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/eventos/2025/11/23/jornada-de-puertas-abiertas-clara-campoamor/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/innovacio-noticies-i-actualitat/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 
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tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/faros-portcastello/faro-de-peniscola/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/serveis-comercials/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/eventos/2025/11/30/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/negocio/medios-mecanicos/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 
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interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/sostenibilitat/informacio-capitans-buc/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/transits-i-terminals/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/en/business/tenders/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/els-fars-de-portcastello/far-de/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 
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empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/sostenibilidad/proteccion-medioambiental/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/autoridad-portuaria/saluda-del-presidente/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/mitjos-mecanics/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/port-ciutat/premis-faro/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 
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Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/consignataris/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/licitacions/#main-content 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/comunidad-portuaria/catalogo-open-data/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/organismes-publics/ 

Título: Independencia del dispositivo 
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Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/esquema-nacional-de-seguretat/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/comunicacion/publicaciones/memorias-anuales-sostenibilidad-

portcastello/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/sostenibilidad/seguridad-maritima/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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https://www.portcastello.com/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/negocio/medios-mecanicos/#main-content 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/vol-instalarse-al-port-de-castello/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/comunidad-portuaria/servicios-comerciales/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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https://www.portcastello.com/negocio/medios-mecanicos/#gruas-darsena-norte 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/licitacions/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

 

9.1.3.5 – Identificar el propósito de la entrada 

Objetivo: identificar el propósito de los campos de introducción de datos de forma que se pueda 

determinar automáticamente la finalidad de aquellos que solicitan información acerca de las personas. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

9.1.3.5 
Se han encontrado los siguientes problemas en el análisis 

https://www.portcastello.com/va/atencio-al-client/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 
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tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Valores incorrectos en campos . 

Solución: Los campos de formulario que definen un atributo autocomplete deben emplear algún 

valor correcto de los definidos en HTML 5.2. El empleo del atributo autocomplete facilita a los 

usuarios con discapacidad la interacción con los formularios ya que permite que las aplicaciones 

rellenen de forma automática los campos de formulario cuyo valor es conocido porque ya se han 

rellenado previamente (p. ej. nombre, apellidos, dirección, etc.). Pero para ello es necesario que 

éstos campos definan un valor de autocomplete de los especificados en el estándar para que las 

aplicaciones de usuario los puedan reconocer (p. ej. name, family-name, street-address, etc.). 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Valores incorrectos en campos . 

Solución: Los campos de formulario que definen un atributo autocomplete deben emplear algún 

valor correcto de los definidos en HTML 5.2. El empleo del atributo autocomplete facilita a los 

usuarios con discapacidad la interacción con los formularios ya que permite que las aplicaciones 

rellenen de forma automática los campos de formulario cuyo valor es conocido porque ya se han 

rellenado previamente (p. ej. nombre, apellidos, dirección, etc.). Pero para ello es necesario que 

éstos campos definan un valor de autocomplete de los especificados en el estándar para que las 

aplicaciones de usuario los puedan reconocer (p. ej. name, family-name, street-address, etc.). 

 

https://www.portcastello.com/va/innovacio-estrategia-dinnovacio/innovacio-castello-portlab/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 
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tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/eventos/2025/11/08/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/politica-de-privacidad/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 
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foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/faros-portcastello/faro-de-castellon/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/eventos/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 
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en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/autoritat-portuaria/consell-dadministracio/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/mitjos-mecanics/#grues-darsena-nord 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/autoridad-portuaria/fondos-europeos-principal/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/negocio/area-de-influencia/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/normativa/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/els-fars-de-portcastello/far-de-nules/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/negocio/licitaciones/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/fundacio-portcastello/creuers/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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REF. COMPROBACIONES 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/innovacion-quiero-participar/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/negocio/concesiones-concursos/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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REF. COMPROBACIONES 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/licitacions/#contractes-menors 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/concessionaris/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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REF. COMPROBACIONES 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/eventos/2025/11/23/jornada-de-puertas-abiertas-clara-campoamor/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/innovacio-noticies-i-actualitat/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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REF. COMPROBACIONES 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/faros-portcastello/faro-de-peniscola/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/serveis-comercials/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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REF. COMPROBACIONES 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/eventos/2025/11/30/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/negocio/medios-mecanicos/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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REF. COMPROBACIONES 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/sostenibilitat/informacio-capitans-buc/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/transits-i-terminals/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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REF. COMPROBACIONES 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/en/business/tenders/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/els-fars-de-portcastello/far-de/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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REF. COMPROBACIONES 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/sostenibilidad/proteccion-medioambiental/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/autoridad-portuaria/saluda-del-presidente/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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REF. COMPROBACIONES 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/mitjos-mecanics/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/port-ciutat/premis-faro/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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REF. COMPROBACIONES 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/consignataris/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/licitacions/#main-content 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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REF. COMPROBACIONES 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/comunidad-portuaria/catalogo-open-data/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/organismes-publics/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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REF. COMPROBACIONES 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/esquema-nacional-de-seguretat/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/comunicacion/publicaciones/memorias-anuales-sostenibilidad-

portcastello/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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REF. COMPROBACIONES 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/sostenibilidad/seguridad-maritima/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 



  

 

Informe de hallazgos detectados en el IRA de Sitios Web según la norma UNE-EN 301549:2022   53 

 

 

REF. COMPROBACIONES 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/negocio/medios-mecanicos/#main-content 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/vol-instalarse-al-port-de-castello/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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REF. COMPROBACIONES 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/comunidad-portuaria/servicios-comerciales/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/negocio/medios-mecanicos/#gruas-darsena-norte 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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REF. COMPROBACIONES 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/licitacions/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

 

9.1.4.1 – Uso del color 

Objetivo: asegurar que todos los usuarios pueden acceder a la información que se transmite por el color. 

Nivel de Criticidad: ALTO 
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REF. COMPROBACIONES 

9.1.4.1 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

9.1.4.2 – Control del audio 

Objetivo: evitar interferencias entre el sonido de la página y la lectura por parte del lector de pantalla. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

9.1.4.2 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

9.1.4.3 – Contraste (mínimo) 

Objetivo: proporcionar el suficiente contraste entre el primer plano y el fondo para que las personas con 

baja visión puedan leer el contenido. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

9.1.4.3 
Se han encontrado los siguientes problemas en el análisis 

https://www.portcastello.com/va/atencio-al-client/ 

Título: Legibilidad y contraste 

Problema: Contraste insuficiente entre el color de primer plano y el color de fondo. 

Solución: Las combinaciones de color de primer plano (propiedad color) y de color de fondo 

(propiedad background-color o background ) en una misma regla de las hojas de estilo deben tener 

un contraste suficiente.El ratio de contraste entre el color de primer plano y el color de fondo ha de 

ser de al menos 4,5:1 para texto normal (inferior a 14pt y negrita o 18pt) y de 3:1 para texto grande 

(superior a 14pt y negrita o 18pt).Para comprobar el correcto contraste entre los colores de primer 

plano y los colores de fondo se puede emplear la herramienta Contrast Analyser basada en el 

algoritmo del W3C para comprobar los ratios de contraste. Esta herramienta está disponible en: 

http://www.paciellogroup.com/resources/contrast-analyser.html.Esta comprobación sólo analiza 

los selectores de CSS que tienen definido de forma explícita un color de primer plano y un color 

de fondo. 

 

https://www.portcastello.com/comunicacion/publicaciones/memorias-anuales-sostenibilidad-

portcastello/ 
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REF. COMPROBACIONES 

Título: Legibilidad y contraste 

Problema: Contraste insuficiente entre el color de primer plano y el color de fondo. 

Solución: Las combinaciones de color de primer plano (propiedad color) y de color de fondo 

(propiedad background-color o background ) en una misma regla de las hojas de estilo deben tener 

un contraste suficiente.El ratio de contraste entre el color de primer plano y el color de fondo ha de 

ser de al menos 4,5:1 para texto normal (inferior a 14pt y negrita o 18pt) y de 3:1 para texto grande 

(superior a 14pt y negrita o 18pt).Para comprobar el correcto contraste entre los colores de primer 

plano y los colores de fondo se puede emplear la herramienta Contrast Analyser basada en el 

algoritmo del W3C para comprobar los ratios de contraste. Esta herramienta está disponible en: 

http://www.paciellogroup.com/resources/contrast-analyser.html.Esta comprobación sólo analiza 

los selectores de CSS que tienen definido de forma explícita un color de primer plano y un color 

de fondo. 

 

 

9.1.4.4 – Cambio de tamaño del texto 

Objetivo: asegurar que el texto renderizado visualmente, incluidos los controles basados en texto se 

pueden redimensionar de forma que puedan ser leídos por personas con problemas de visión sin 

necesidad del uso de ayudas técnicas como magnificadores de pantalla. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

9.1.4.4 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

9.1.4.5 – Imágenes de texto 

Objetivo: asegurar que la personas que necesitan una determinada presentación para el texto la puedan 

ajustar a sus necesidades. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

9.1.4.5 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 
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9.1.4.10 – Reajuste del Texto 

Objetivo: asegurar que no es necesario realizar scroll en dos dimensiones en áreas de visualización 

reducidas, mejorando así la experiencia de las personas con baja visión. 

Excepciones: contenido que puede desplazarse horizontalmente: mapas, diagramas, videos, juegos, 

presentaciones, tablas de datos (no celdas individuales) e interfaces donde es necesario mantener las 

barras de herramientas a la vista mientras se manipula el contenido. 

Comprobación: Cambiar el tamaño de la ventana del navegador a: 

- 640 px de ancho por 512 px de alto con un zoom del 200 % o 

- 1280 px de ancho por 1024 px de alto con un zoom del 400 % o 

- 320 px de ancho por 256 px de alto con un zoom del 100% 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

9.1.4.10 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

9.1.4.11 – Contraste de contenido no textual 

Objetivo: proporcionar el suficiente contraste entre el primer plano y el fondo en los componentes de 

interfaz de usuario y objetos gráficos para que las personas con baja visión puedan leer el contenido. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

9.1.4.11 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

9.1.4.12 – Espaciado del texto 

Objetivo: asegurar que los usuarios puedan modificar algunas de las características del texto para adaptar 

el contenido a sus necesidades. 

Excepciones: No se requiere espacio de texto para lo siguiente: 

- Subtítulos de video incrustados directamente en el cuadro de video 

- PDF 

- Imágenes de texto 

- Texto implementado en Canvas 



  

 

Informe de hallazgos detectados en el IRA de Sitios Web según la norma UNE-EN 301549:2022   59 

 

 

- Raro: los casos en los que las propiedades de estilo de altura de línea, espaciado después de un párrafo, 

espaciado de letras o espaciado de palabras no están disponibles en un idioma o escritura pueden 

ajustarse utilizando solo las propiedades que existen para esa combinación de idioma y escritura. 

Comprobación: Navegador con la ventana gráfica establecida en 1366 px de ancho por 768 px de alto y 

el zoom establecido en 100%. Activar el Bookmarklet de espaciado de texto 1.4.12 de Dylan Barrell. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

9.1.4.12 
Se han encontrado los siguientes problemas en el análisis 

https://www.portcastello.com/va/atencio-al-client/ 

Título: Legibilidad y contraste 

Problema: Contraste insuficiente entre el color de primer plano y el color de fondo. 

Solución: Las combinaciones de color de primer plano (propiedad color) y de color de fondo 

(propiedad background-color o background ) en una misma regla de las hojas de estilo deben tener 

un contraste suficiente.El ratio de contraste entre el color de primer plano y el color de fondo ha de 

ser de al menos 4,5:1 para texto normal (inferior a 14pt y negrita o 18pt) y de 3:1 para texto grande 

(superior a 14pt y negrita o 18pt).Para comprobar el correcto contraste entre los colores de primer 

plano y los colores de fondo se puede emplear la herramienta Contrast Analyser basada en el 

algoritmo del W3C para comprobar los ratios de contraste. Esta herramienta está disponible en: 

http://www.paciellogroup.com/resources/contrast-analyser.html.Esta comprobación sólo analiza 

los selectores de CSS que tienen definido de forma explícita un color de primer plano y un color 

de fondo. 

 

https://www.portcastello.com/comunicacion/publicaciones/memorias-anuales-sostenibilidad-

portcastello/ 

Título: Legibilidad y contraste 

Problema: Contraste insuficiente entre el color de primer plano y el color de fondo. 

Solución: Las combinaciones de color de primer plano (propiedad color) y de color de fondo 

(propiedad background-color o background ) en una misma regla de las hojas de estilo deben tener 

un contraste suficiente.El ratio de contraste entre el color de primer plano y el color de fondo ha de 

ser de al menos 4,5:1 para texto normal (inferior a 14pt y negrita o 18pt) y de 3:1 para texto grande 

(superior a 14pt y negrita o 18pt).Para comprobar el correcto contraste entre los colores de primer 

plano y los colores de fondo se puede emplear la herramienta Contrast Analyser basada en el 

algoritmo del W3C para comprobar los ratios de contraste. Esta herramienta está disponible en: 

http://www.paciellogroup.com/resources/contrast-analyser.html.Esta comprobación sólo analiza 

los selectores de CSS que tienen definido de forma explícita un color de primer plano y un color 

de fondo. 

 

 

https://dylanb.github.io/bookmarklets.html
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9.1.4.13 – Contenido señalado con el puntero o que tiene el foco 

Objetivo: asegurar que los contenidos que se muestran u ocultan cuando un elemento recibe o pierde el 

puntero o el foco del teclado pueden ser percibidos y descartados por los usuarios, sin que perjudique la 

experiencia de uso. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

9.1.4.13 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 
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9.2 - Operable 

9.2.1.1 – Teclado 

Objetivo: asegurar que, siempre que sea posible, se pueda operar el contenido a través de teclado. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

9.2.1.1 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

9.2.1.2 – Sin trampas para el foco del teclado 

Objetivo: asegurar que la navegación mediante el tabulador no queda atrapada en parte del contenido de 

la página. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

9.2.1.2 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

9.2.1.4 – Atajos del teclado 

Objetivo: evitar que las personas que interactúan mediante entradas de voz activen los elementos de 

interacción de forma accidental. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

9.2.1.4 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

 

9.2.2.1 – Tiempo ajustable 

Objetivo: asegurar que los usuarios con discapacidad tienen el tiempo suficiente para interactuar con la 

página web siempre que sea posible. 

Nivel de Criticidad: ALTO 
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REF. COMPROBACIONES 

9.2.2.1 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

9.2.2.2 – Pausar, detener, ocultar 

Objetivo: evitar que se distraigan los usuarios mientras interactúan con la página. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

9.2.2.2 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

9.2.3.1 – Umbral de tres destellos o menos 

Objetivo: permitir que los usuarios accedan a todo el contenido sin que este les cause ataques 

fotosensitivos. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

9.2.3.1 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

 

 

9.2.4.1 – Evitar bloques 

Objetivo: permitir a quienes naveguen de forma secuencial acceder directamente al contenido principal. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

9.2.4.1 
Se han encontrado los siguientes problemas en el análisis 

https://www.portcastello.com/va/ 

Título: Título de página y de marcos 
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REF. COMPROBACIONES 

Problema: Ausencia de un título de página (elemento ) 

Solución: Todas las páginas deben tener un título (elemento TITLE en la sección de cabecera de la 

página) que identifique de forma breve y concisa cuál es su contenido.Indicar en el TITLE de una 

página el nombre del portal y una pequeña frase que identifique unívocamente la página dentro del 

mismo constituye una buena forma de facilitar al usuario la localización e identificación de las 

páginas. 

 

 

9.2.4.2 – Titulado de páginas 

Objetivo: ayudar a los usuarios a encontrar el contenido y orientarse asegurándonos que cada página 

tiene un título descriptivo. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

9.2.4.2 
Se han encontrado los siguientes problemas en el análisis 

https://www.portcastello.com/va/ 

Título: Título de página y de marcos 

Problema: Ausencia de un título de página (elemento ) 

Solución: Todas las páginas deben tener un título (elemento TITLE en la sección de cabecera de la 

página) que identifique de forma breve y concisa cuál es su contenido.Indicar en el TITLE de una 

página el nombre del portal y una pequeña frase que identifique unívocamente la página dentro del 

mismo constituye una buena forma de facilitar al usuario la localización e identificación de las 

páginas. 

 

 

9.2.4.3 – Orden del foco 

Objetivo: asegurar que los usuarios pueden interactuar mediante el teclado, navegar secuencialmente por 

el contenido y encontrar la información en el orden correcto. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

9.2.4.3 
Se han encontrado los siguientes problemas en el análisis 
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REF. COMPROBACIONES 

https://www.portcastello.com/va/atencio-al-client/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Valores incorrectos en campos . 

Solución: Los campos de formulario que definen un atributo autocomplete deben emplear algún 

valor correcto de los definidos en HTML 5.2. El empleo del atributo autocomplete facilita a los 

usuarios con discapacidad la interacción con los formularios ya que permite que las aplicaciones 

rellenen de forma automática los campos de formulario cuyo valor es conocido porque ya se han 

rellenado previamente (p. ej. nombre, apellidos, dirección, etc.). Pero para ello es necesario que 

éstos campos definan un valor de autocomplete de los especificados en el estándar para que las 

aplicaciones de usuario los puedan reconocer (p. ej. name, family-name, street-address, etc.). 

 

https://www.portcastello.com/va/innovacio-estrategia-dinnovacio/innovacio-castello-portlab/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/eventos/2025/11/08/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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REF. COMPROBACIONES 

 

https://www.portcastello.com/va/politica-de-privacidad/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/faros-portcastello/faro-de-castellon/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/eventos/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/autoritat-portuaria/consell-dadministracio/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 
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REF. COMPROBACIONES 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/mitjos-mecanics/#grues-darsena-nord 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/autoridad-portuaria/fondos-europeos-principal/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/negocio/area-de-influencia/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/normativa/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 
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foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/els-fars-de-portcastello/far-de-nules/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/negocio/licitaciones/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/fundacio-portcastello/creuers/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/innovacion-quiero-participar/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 



  

 

Informe de hallazgos detectados en el IRA de Sitios Web según la norma UNE-EN 301549:2022   68 

 

 

REF. COMPROBACIONES 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/negocio/concesiones-concursos/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/licitacions/#contractes-menors 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/concessionaris/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/eventos/2025/11/23/jornada-de-puertas-abiertas-clara-campoamor/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 
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interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/innovacio-noticies-i-actualitat/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/faros-portcastello/faro-de-peniscola/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/serveis-comercials/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/eventos/2025/11/30/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 
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empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/negocio/medios-mecanicos/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/sostenibilitat/informacio-capitans-buc/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/transits-i-terminals/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/en/business/tenders/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 
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Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/els-fars-de-portcastello/far-de/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/sostenibilidad/proteccion-medioambiental/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/autoridad-portuaria/saluda-del-presidente/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/mitjos-mecanics/ 

Título: Independencia del dispositivo 
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Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/port-ciutat/premis-faro/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/consignataris/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/licitacions/#main-content 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/comunidad-portuaria/catalogo-open-data/ 



  

 

Informe de hallazgos detectados en el IRA de Sitios Web según la norma UNE-EN 301549:2022   73 

 

 

REF. COMPROBACIONES 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/organismes-publics/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/esquema-nacional-de-seguretat/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/comunicacion/publicaciones/memorias-anuales-sostenibilidad-

portcastello/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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https://www.portcastello.com/sostenibilidad/seguridad-maritima/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/negocio/medios-mecanicos/#main-content 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/vol-instalarse-al-port-de-castello/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 
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en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/comunidad-portuaria/servicios-comerciales/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/negocio/medios-mecanicos/#gruas-darsena-norte 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/licitacions/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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9.2.4.4 – Propósito de los enlaces (en contexto) 

Objetivo: ayudar a los usuarios a comprender el propósito de cada enlace de forma que puedan decidir 

seguir el enlace o no. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

9.2.4.4 
Se han encontrado los siguientes problemas en el análisis 

https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/concessionaris/ 

Título: Enlaces descriptivos 

Problema: Enlaces cuyo texto está vacío. 

Solución: El texto de los enlaces debe ser significativo y resultar útil para identificar la función o 

el destino de los mismos. En caso de necesitar algún tipo de información adicional ésta se podrá 

añadir por medio del atributo title, el cuál contendrá todo el texto del enlace además de dicha 

información adicional.En todo caso, el texto de los enlaces no podrá estar vacío y en el caso de 

que su único contenido sea una imagen entonces ésta deberá tener un texto alternativo que sea 

significativo como texto del enlace. 

 

https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/consignataris/ 

Título: Enlaces descriptivos 

Problema: Enlaces cuyo texto está vacío. 

Solución: El texto de los enlaces debe ser significativo y resultar útil para identificar la función o 

el destino de los mismos. En caso de necesitar algún tipo de información adicional ésta se podrá 

añadir por medio del atributo title, el cuál contendrá todo el texto del enlace además de dicha 

información adicional.En todo caso, el texto de los enlaces no podrá estar vacío y en el caso de 

que su único contenido sea una imagen entonces ésta deberá tener un texto alternativo que sea 

significativo como texto del enlace. 

 

https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/serveis-comercials/ 

Título: Enlaces descriptivos 

Problema: Enlaces cuyo texto está vacío. 

Solución: El texto de los enlaces debe ser significativo y resultar útil para identificar la función o 

el destino de los mismos. En caso de necesitar algún tipo de información adicional ésta se podrá 

añadir por medio del atributo title, el cuál contendrá todo el texto del enlace además de dicha 

información adicional.En todo caso, el texto de los enlaces no podrá estar vacío y en el caso de 

que su único contenido sea una imagen entonces ésta deberá tener un texto alternativo que sea 

significativo como texto del enlace. 
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https://www.portcastello.com/comunidad-portuaria/servicios-comerciales/ 

Título: Enlaces descriptivos 

Problema: Enlaces cuyo texto está vacío. 

Solución: El texto de los enlaces debe ser significativo y resultar útil para identificar la función o 

el destino de los mismos. En caso de necesitar algún tipo de información adicional ésta se podrá 

añadir por medio del atributo title, el cuál contendrá todo el texto del enlace además de dicha 

información adicional.En todo caso, el texto de los enlaces no podrá estar vacío y en el caso de 

que su único contenido sea una imagen entonces ésta deberá tener un texto alternativo que sea 

significativo como texto del enlace. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/normativa/ 

Título: Enlaces descriptivos 

Problema: Enlaces cuyo texto es demasiado largo y, por tanto, poco significativo. 

Solución: El texto de los enlaces debe ser significativo y resultar útil para identificar la función o 

el destino de los mismos. Para ello, dicho texto además ha de ser breve y conciso. Salvo 

excepciones (enlaces a leyes u otros contenidos de tipo legal en los que se emplea su título como 

texto del enlace) si el texto de un enlace es demasiado largo, extendiéndose por varias líneas, 

dificultará su legibilidad y comprensión para algunos usuarios dejando así de ser significativo. 

 

 

9.2.4.5 – Múltiples vías 

Objetivo: asegurar que los usuarios puedan localizar el contenido de la forma que mejor satisfaga sus 

necesidades. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

9.2.4.5 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

9.2.4.6 – Encabezados y etiquetas 

Objetivo: ayudar a los usuarios a comprender qué información está contenida en la página web y cómo se 

organiza dicha información. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 
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9.2.4.6 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

 

 

9.2.4.7 – Foco visible 

Objetivo: asegurar que el indicador del foco del teclado se puede localizar visualmente. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

9.2.4.7 
Se han encontrado los siguientes problemas en el análisis 

https://www.portcastello.com/va/atencio-al-client/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Valores incorrectos en campos . 

Solución: Los campos de formulario que definen un atributo autocomplete deben emplear algún 

valor correcto de los definidos en HTML 5.2. El empleo del atributo autocomplete facilita a los 

usuarios con discapacidad la interacción con los formularios ya que permite que las aplicaciones 

rellenen de forma automática los campos de formulario cuyo valor es conocido porque ya se han 

rellenado previamente (p. ej. nombre, apellidos, dirección, etc.). Pero para ello es necesario que 

éstos campos definan un valor de autocomplete de los especificados en el estándar para que las 

aplicaciones de usuario los puedan reconocer (p. ej. name, family-name, street-address, etc.). 

 

https://www.portcastello.com/va/innovacio-estrategia-dinnovacio/innovacio-castello-portlab/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 
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empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/eventos/2025/11/08/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/politica-de-privacidad/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/faros-portcastello/faro-de-castellon/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/eventos/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 
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Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/autoritat-portuaria/consell-dadministracio/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/mitjos-mecanics/#grues-darsena-nord 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/autoridad-portuaria/fondos-europeos-principal/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/negocio/area-de-influencia/ 

Título: Independencia del dispositivo 
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Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/normativa/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/els-fars-de-portcastello/far-de-nules/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/negocio/licitaciones/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/fundacio-portcastello/creuers/ 



  

 

Informe de hallazgos detectados en el IRA de Sitios Web según la norma UNE-EN 301549:2022   82 

 

 

REF. COMPROBACIONES 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/innovacion-quiero-participar/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/negocio/concesiones-concursos/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/licitacions/#contractes-menors 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/concessionaris/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/eventos/2025/11/23/jornada-de-puertas-abiertas-clara-campoamor/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/innovacio-noticies-i-actualitat/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/faros-portcastello/faro-de-peniscola/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 
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https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/serveis-comercials/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/eventos/2025/11/30/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/negocio/medios-mecanicos/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/sostenibilitat/informacio-capitans-buc/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 
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en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/transits-i-terminals/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/en/business/tenders/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/els-fars-de-portcastello/far-de/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/sostenibilidad/proteccion-medioambiental/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 
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foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/autoridad-portuaria/saluda-del-presidente/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/mitjos-mecanics/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/port-ciutat/premis-faro/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/consignataris/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 
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tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/licitacions/#main-content 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/comunidad-portuaria/catalogo-open-data/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/organismes-publics/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/esquema-nacional-de-seguretat/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 
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interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/comunicacion/publicaciones/memorias-anuales-sostenibilidad-

portcastello/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/sostenibilidad/seguridad-maritima/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/negocio/medios-mecanicos/#main-content 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 
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Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/vol-instalarse-al-port-de-castello/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/comunidad-portuaria/servicios-comerciales/ 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/negocio/medios-mecanicos/#gruas-darsena-norte 

Título: Independencia del dispositivo 

Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/licitacions/ 

Título: Independencia del dispositivo 
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Problema: Indicador del foco del teclado no visible. 

Solución: El indicador del foco del teclado ha de ser visible de forma que los usuarios que 

empleen un navegador gráfico junto con un teclado o un dispositivo similar como medio de 

interacción (personas con discapacidades motrices) puedan ver la posición del foco mientras 

tabulan por los elementos de interacción de la página. Para ello ha de respetarse el indicador del 

foco usado por defecto en los navegadores (sin eliminarlo con propiedades como outline: none) y, 

en caso de modificarlo, será sólo para mejorar su visibilidad no para eliminarlo. 

 

 

9.2.5.1 – Gestos del puntero 

Objetivo: asegurar que el contenido se puede operar desde un gran número de dispositivos de entrada 

sencillos de forma que las personas con problemas de movilidad puedan interactuar de manera fácil. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

9.2.5.1 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

9.2.5.2 – Cancelación del puntero 

Objetivo: prevenir interacciones accidentales por parte de los usuarios al pulsar sobre algún componente 

de manera involuntaria. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

9.2.5.2   
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

9.2.5.3 – Inclusión de la etiqueta en el nombre 

Objetivo: favorecer que las personas que dependan de las etiquetas visuales de los componentes del 

interfaz de usuario también puedan emplear los nombres accesibles. 

Nivel de Criticidad: ALTO 
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9.2.5.3 
Se han encontrado los siguientes problemas en el análisis 

https://www.portcastello.com/va/atencio-al-client/ 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El código de idioma usado para identificar el idioma principal no es un código correcto. 

Solución: Para identificar el idioma principal de un documento se debe emplear el atributo lang (o 

xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento HTML empleando para ello un código 

de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 

'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se 

identifica correctamente el idioma usado los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y 

pronunciación adecuada para el mismo.Se puede comprobar la lista completa de códigos de 

idioma de IANA en la siguiente dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-

registry 

 

Título: Formularios y etiquetas 

Problema: Elemento que carece de una etiqueta que identifique su finalidad. 

Solución: Los campos de formulario deben disponer de un texto a modo de etiqueta que 

identifique cuál es su función.En la mayor parte de los casos estas etiquetas se pueden 

proporcionar con un elemento LABEL visible y asociado explícitamente con el campo de 

formulario. Para realizar dicha asociación explícita se debe indicar en el atributo for del elemento 

LABEL el valor del atributo id del campo de formulario con el que se quiere asociar la etiqueta. 

En el caso de que no exista en la página un texto visible que pueda marcarse como LABEL 

entonces se podrá emplear el atributo title del campo de formulario para asignarle una etiqueta que 

indique su función.En caso de emplear WAI-ARIA, otras formas alternativas de proporcionar una 

etiqueta a un campo de formulario son mediante el uso de los atributos aria-label o aria-labelledby. 

 

Título: Formularios y etiquetas 

Problema: Elemento que carece de una etiqueta que identifique su finalidad. 

Solución: Los campos de formulario deben disponer de un texto a modo de etiqueta que 

identifique cuál es su función.En la mayor parte de los casos estas etiquetas se pueden 

proporcionar con un elemento LABEL visible y asociado explícitamente con el campo de 

formulario. Para realizar dicha asociación explícita se debe indicar en el atributo for del elemento 

LABEL el valor del atributo id del campo de formulario con el que se quiere asociar la etiqueta. 

En el caso de que no exista en la página un texto visible que pueda marcarse como LABEL 

entonces se podrá emplear el atributo title del campo de formulario para asignarle una etiqueta que 

indique su función.En caso de emplear WAI-ARIA, otras formas alternativas de proporcionar una 

etiqueta a un campo de formulario son mediante el uso de los atributos aria-label o aria-labelledby. 

 

Título: Formularios y etiquetas 

Problema: Elemento que carece de una etiqueta que identifique su finalidad. 
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Solución: Los campos de formulario deben disponer de un texto a modo de etiqueta que 

identifique cuál es su función.En la mayor parte de los casos estas etiquetas se pueden 

proporcionar con un elemento LABEL visible y asociado explícitamente con el campo de 

formulario. Para realizar dicha asociación explícita se debe indicar en el atributo for del elemento 

LABEL el valor del atributo id del campo de formulario con el que se quiere asociar la etiqueta. 

En el caso de que no exista en la página un texto visible que pueda marcarse como LABEL 

entonces se podrá emplear el atributo title del campo de formulario para asignarle una etiqueta que 

indique su función.En caso de emplear WAI-ARIA, otras formas alternativas de proporcionar una 

etiqueta a un campo de formulario son mediante el uso de los atributos aria-label o aria-labelledby. 

 

Título: Formularios y etiquetas 

Problema: Elemento que carece de una etiqueta que identifique su finalidad. 

Solución: Los campos de formulario deben disponer de un texto a modo de etiqueta que 

identifique cuál es su función.En la mayor parte de los casos estas etiquetas se pueden 

proporcionar con un elemento LABEL visible y asociado explícitamente con el campo de 

formulario. Para realizar dicha asociación explícita se debe indicar en el atributo for del elemento 

LABEL el valor del atributo id del campo de formulario con el que se quiere asociar la etiqueta. 

En el caso de que no exista en la página un texto visible que pueda marcarse como LABEL 

entonces se podrá emplear el atributo title del campo de formulario para asignarle una etiqueta que 

indique su función.En caso de emplear WAI-ARIA, otras formas alternativas de proporcionar una 

etiqueta a un campo de formulario son mediante el uso de los atributos aria-label o aria-labelledby. 

 

Título: Formularios y etiquetas 

Problema: Elemento que carece de una etiqueta que identifique su finalidad. 

Solución: Los campos de formulario deben disponer de un texto a modo de etiqueta que 

identifique cuál es su función.En la mayor parte de los casos estas etiquetas se pueden 

proporcionar con un elemento LABEL visible y asociado explícitamente con el campo de 

formulario. Para realizar dicha asociación explícita se debe indicar en el atributo for del elemento 

LABEL el valor del atributo id del campo de formulario con el que se quiere asociar la etiqueta. 

En el caso de que no exista en la página un texto visible que pueda marcarse como LABEL 

entonces se podrá emplear el atributo title del campo de formulario para asignarle una etiqueta que 

indique su función.En caso de emplear WAI-ARIA, otras formas alternativas de proporcionar una 

etiqueta a un campo de formulario son mediante el uso de los atributos aria-label o aria-labelledby. 

 

Título: Formularios y etiquetas 

Problema: Elemento que carece de una etiqueta que identifique su finalidad. 

Solución: Los campos de formulario deben disponer de un texto a modo de etiqueta que 

identifique cuál es su función.En la mayor parte de los casos estas etiquetas se pueden 

proporcionar con un elemento LABEL visible y asociado explícitamente con el campo de 

formulario. Para realizar dicha asociación explícita se debe indicar en el atributo for del elemento 

LABEL el valor del atributo id del campo de formulario con el que se quiere asociar la etiqueta. 
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En el caso de que no exista en la página un texto visible que pueda marcarse como LABEL 

entonces se podrá emplear el atributo title del campo de formulario para asignarle una etiqueta que 

indique su función.En caso de emplear WAI-ARIA, otras formas alternativas de proporcionar una 

etiqueta a un campo de formulario son mediante el uso de los atributos aria-label o aria-labelledby. 

 

Título: Formularios y etiquetas 

Problema: No se indica qué campos de formulario son obligatorios. 

Solución: En los formularios en los que hay varios campos se debe proporcionar a los usuarios 

información para que puedan diferenciar entre los campos obligatorios y los campos opcionales 

reduciendo así las posibilidades de que se produzcan errores de validación a la hora de 

cumplimentar el formulario. 

 

Título: Formularios y etiquetas 

Problema: No se indica qué campos de formulario son obligatorios. 

Solución: En los formularios en los que hay varios campos se debe proporcionar a los usuarios 

información para que puedan diferenciar entre los campos obligatorios y los campos opcionales 

reduciendo así las posibilidades de que se produzcan errores de validación a la hora de 

cumplimentar el formulario. 

 

https://www.portcastello.com/va/innovacio-estrategia-dinnovacio/innovacio-castello-portlab/ 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El código de idioma usado para identificar el idioma principal no es un código correcto. 

Solución: Para identificar el idioma principal de un documento se debe emplear el atributo lang (o 

xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento HTML empleando para ello un código 

de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 

'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se 

identifica correctamente el idioma usado los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y 

pronunciación adecuada para el mismo.Se puede comprobar la lista completa de códigos de 

idioma de IANA en la siguiente dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-

registry 

 

https://www.portcastello.com/va/politica-de-privacidad/ 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El código de idioma usado para identificar el idioma principal no es un código correcto. 

Solución: Para identificar el idioma principal de un documento se debe emplear el atributo lang (o 

xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento HTML empleando para ello un código 

de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 

'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se 

identifica correctamente el idioma usado los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y 
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pronunciación adecuada para el mismo.Se puede comprobar la lista completa de códigos de 

idioma de IANA en la siguiente dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-

registry 

 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El idioma de la página no coincide con el especificado. 

Solución: El idioma principal empleado en la página no se corresponde con el idioma definido en 

el atributo lang (o xml:lang) del elemento HTML. En caso de incluir fragmentos de textos en otros 

idiomas, es necesario que se identifique el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se 

han de identificar los cambios de idioma mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML 

servido como XML) del elemento que contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. 

P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a usar será un código de idioma válido según el 'Registro de 

subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' 

para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas 

usados los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los 

mismos.Se puede comprobar la lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente 

dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/autoritat-portuaria/consell-dadministracio/ 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El código de idioma usado para identificar el idioma principal no es un código correcto. 

Solución: Para identificar el idioma principal de un documento se debe emplear el atributo lang (o 

xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento HTML empleando para ello un código 

de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 

'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se 

identifica correctamente el idioma usado los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y 

pronunciación adecuada para el mismo.Se puede comprobar la lista completa de códigos de 

idioma de IANA en la siguiente dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-

registry 

 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El idioma de la página no coincide con el especificado. 

Solución: El idioma principal empleado en la página no se corresponde con el idioma definido en 

el atributo lang (o xml:lang) del elemento HTML. En caso de incluir fragmentos de textos en otros 

idiomas, es necesario que se identifique el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se 

han de identificar los cambios de idioma mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML 

servido como XML) del elemento que contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. 

P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a usar será un código de idioma válido según el 'Registro de 

subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' 

para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas 

usados los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los 
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mismos.Se puede comprobar la lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente 

dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/mitjos-mecanics/#grues-darsena-nord 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El código de idioma usado para identificar el idioma principal no es un código correcto. 

Solución: Para identificar el idioma principal de un documento se debe emplear el atributo lang (o 

xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento HTML empleando para ello un código 

de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 

'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se 

identifica correctamente el idioma usado los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y 

pronunciación adecuada para el mismo.Se puede comprobar la lista completa de códigos de 

idioma de IANA en la siguiente dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-

registry 

 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El idioma de la página no coincide con el especificado. 

Solución: El idioma principal empleado en la página no se corresponde con el idioma definido en 

el atributo lang (o xml:lang) del elemento HTML. En caso de incluir fragmentos de textos en otros 

idiomas, es necesario que se identifique el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se 

han de identificar los cambios de idioma mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML 

servido como XML) del elemento que contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. 

P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a usar será un código de idioma válido según el 'Registro de 

subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' 

para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas 

usados los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los 

mismos.Se puede comprobar la lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente 

dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/normativa/ 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El código de idioma usado para identificar el idioma principal no es un código correcto. 

Solución: Para identificar el idioma principal de un documento se debe emplear el atributo lang (o 

xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento HTML empleando para ello un código 

de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 

'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se 

identifica correctamente el idioma usado los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y 

pronunciación adecuada para el mismo.Se puede comprobar la lista completa de códigos de 

idioma de IANA en la siguiente dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-

registry 
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Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El idioma de la página no coincide con el especificado. 

Solución: El idioma principal empleado en la página no se corresponde con el idioma definido en 

el atributo lang (o xml:lang) del elemento HTML. En caso de incluir fragmentos de textos en otros 

idiomas, es necesario que se identifique el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se 

han de identificar los cambios de idioma mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML 

servido como XML) del elemento que contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. 

P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a usar será un código de idioma válido según el 'Registro de 

subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' 

para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas 

usados los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los 

mismos.Se puede comprobar la lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente 

dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/els-fars-de-portcastello/far-de-nules/ 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El código de idioma usado para identificar el idioma principal no es un código correcto. 

Solución: Para identificar el idioma principal de un documento se debe emplear el atributo lang (o 

xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento HTML empleando para ello un código 

de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 

'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se 

identifica correctamente el idioma usado los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y 

pronunciación adecuada para el mismo.Se puede comprobar la lista completa de códigos de 

idioma de IANA en la siguiente dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-

registry 

 

https://www.portcastello.com/va/fundacio-portcastello/creuers/ 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El código de idioma usado para identificar el idioma principal no es un código correcto. 

Solución: Para identificar el idioma principal de un documento se debe emplear el atributo lang (o 

xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento HTML empleando para ello un código 

de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 

'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se 

identifica correctamente el idioma usado los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y 

pronunciación adecuada para el mismo.Se puede comprobar la lista completa de códigos de 

idioma de IANA en la siguiente dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-

registry 
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https://www.portcastello.com/va/negoci/licitacions/#contractes-menors 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El código de idioma usado para identificar el idioma principal no es un código correcto. 

Solución: Para identificar el idioma principal de un documento se debe emplear el atributo lang (o 

xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento HTML empleando para ello un código 

de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 

'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se 

identifica correctamente el idioma usado los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y 

pronunciación adecuada para el mismo.Se puede comprobar la lista completa de códigos de 

idioma de IANA en la siguiente dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-

registry 

 

https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/concessionaris/ 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El código de idioma usado para identificar el idioma principal no es un código correcto. 

Solución: Para identificar el idioma principal de un documento se debe emplear el atributo lang (o 

xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento HTML empleando para ello un código 

de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 

'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se 

identifica correctamente el idioma usado los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y 

pronunciación adecuada para el mismo.Se puede comprobar la lista completa de códigos de 

idioma de IANA en la siguiente dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-

registry 

 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El idioma de la página no coincide con el especificado. 

Solución: El idioma principal empleado en la página no se corresponde con el idioma definido en 

el atributo lang (o xml:lang) del elemento HTML. En caso de incluir fragmentos de textos en otros 

idiomas, es necesario que se identifique el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se 

han de identificar los cambios de idioma mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML 

servido como XML) del elemento que contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. 

P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a usar será un código de idioma válido según el 'Registro de 

subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' 

para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas 

usados los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los 

mismos.Se puede comprobar la lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente 

dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/innovacio-noticies-i-actualitat/ 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El código de idioma usado para identificar el idioma principal no es un código correcto. 
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Solución: Para identificar el idioma principal de un documento se debe emplear el atributo lang (o 

xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento HTML empleando para ello un código 

de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 

'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se 

identifica correctamente el idioma usado los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y 

pronunciación adecuada para el mismo.Se puede comprobar la lista completa de códigos de 

idioma de IANA en la siguiente dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-

registry 

 

https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/serveis-comercials/ 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El código de idioma usado para identificar el idioma principal no es un código correcto. 

Solución: Para identificar el idioma principal de un documento se debe emplear el atributo lang (o 

xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento HTML empleando para ello un código 

de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 

'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se 

identifica correctamente el idioma usado los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y 

pronunciación adecuada para el mismo.Se puede comprobar la lista completa de códigos de 

idioma de IANA en la siguiente dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-

registry 

 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El idioma de la página no coincide con el especificado. 

Solución: El idioma principal empleado en la página no se corresponde con el idioma definido en 

el atributo lang (o xml:lang) del elemento HTML. En caso de incluir fragmentos de textos en otros 

idiomas, es necesario que se identifique el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se 

han de identificar los cambios de idioma mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML 

servido como XML) del elemento que contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. 

P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a usar será un código de idioma válido según el 'Registro de 

subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' 

para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas 

usados los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los 

mismos.Se puede comprobar la lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente 

dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/sostenibilitat/informacio-capitans-buc/ 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El código de idioma usado para identificar el idioma principal no es un código correcto. 

Solución: Para identificar el idioma principal de un documento se debe emplear el atributo lang (o 

xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento HTML empleando para ello un código 

de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 
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'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se 

identifica correctamente el idioma usado los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y 

pronunciación adecuada para el mismo.Se puede comprobar la lista completa de códigos de 

idioma de IANA en la siguiente dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-

registry 

 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El idioma de la página no coincide con el especificado. 

Solución: El idioma principal empleado en la página no se corresponde con el idioma definido en 

el atributo lang (o xml:lang) del elemento HTML. En caso de incluir fragmentos de textos en otros 

idiomas, es necesario que se identifique el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se 

han de identificar los cambios de idioma mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML 

servido como XML) del elemento que contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. 

P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a usar será un código de idioma válido según el 'Registro de 

subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' 

para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas 

usados los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los 

mismos.Se puede comprobar la lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente 

dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/transits-i-terminals/ 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El código de idioma usado para identificar el idioma principal no es un código correcto. 

Solución: Para identificar el idioma principal de un documento se debe emplear el atributo lang (o 

xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento HTML empleando para ello un código 

de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 

'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se 

identifica correctamente el idioma usado los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y 

pronunciación adecuada para el mismo.Se puede comprobar la lista completa de códigos de 

idioma de IANA en la siguiente dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-

registry 

 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El idioma de la página no coincide con el especificado. 

Solución: El idioma principal empleado en la página no se corresponde con el idioma definido en 

el atributo lang (o xml:lang) del elemento HTML. En caso de incluir fragmentos de textos en otros 

idiomas, es necesario que se identifique el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se 

han de identificar los cambios de idioma mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML 

servido como XML) del elemento que contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. 

P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a usar será un código de idioma válido según el 'Registro de 

subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' 
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para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas 

usados los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los 

mismos.Se puede comprobar la lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente 

dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/en/business/tenders/ 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El idioma de la página no coincide con el especificado. 

Solución: El idioma principal empleado en la página no se corresponde con el idioma definido en 

el atributo lang (o xml:lang) del elemento HTML. En caso de incluir fragmentos de textos en otros 

idiomas, es necesario que se identifique el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se 

han de identificar los cambios de idioma mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML 

servido como XML) del elemento que contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. 

P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a usar será un código de idioma válido según el 'Registro de 

subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' 

para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas 

usados los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los 

mismos.Se puede comprobar la lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente 

dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/els-fars-de-portcastello/far-de/ 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El código de idioma usado para identificar el idioma principal no es un código correcto. 

Solución: Para identificar el idioma principal de un documento se debe emplear el atributo lang (o 

xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento HTML empleando para ello un código 

de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 

'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se 

identifica correctamente el idioma usado los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y 

pronunciación adecuada para el mismo.Se puede comprobar la lista completa de códigos de 

idioma de IANA en la siguiente dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-

registry 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/mitjos-mecanics/ 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El código de idioma usado para identificar el idioma principal no es un código correcto. 

Solución: Para identificar el idioma principal de un documento se debe emplear el atributo lang (o 

xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento HTML empleando para ello un código 

de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 

'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se 

identifica correctamente el idioma usado los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y 

pronunciación adecuada para el mismo.Se puede comprobar la lista completa de códigos de 
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idioma de IANA en la siguiente dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-

registry 

 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El idioma de la página no coincide con el especificado. 

Solución: El idioma principal empleado en la página no se corresponde con el idioma definido en 

el atributo lang (o xml:lang) del elemento HTML. En caso de incluir fragmentos de textos en otros 

idiomas, es necesario que se identifique el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se 

han de identificar los cambios de idioma mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML 

servido como XML) del elemento que contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. 

P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a usar será un código de idioma válido según el 'Registro de 

subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' 

para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas 

usados los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los 

mismos.Se puede comprobar la lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente 

dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/port-ciutat/premis-faro/ 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El código de idioma usado para identificar el idioma principal no es un código correcto. 

Solución: Para identificar el idioma principal de un documento se debe emplear el atributo lang (o 

xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento HTML empleando para ello un código 

de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 

'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se 

identifica correctamente el idioma usado los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y 

pronunciación adecuada para el mismo.Se puede comprobar la lista completa de códigos de 

idioma de IANA en la siguiente dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-

registry 

 

https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/consignataris/ 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El código de idioma usado para identificar el idioma principal no es un código correcto. 

Solución: Para identificar el idioma principal de un documento se debe emplear el atributo lang (o 

xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento HTML empleando para ello un código 

de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 

'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se 

identifica correctamente el idioma usado los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y 

pronunciación adecuada para el mismo.Se puede comprobar la lista completa de códigos de 

idioma de IANA en la siguiente dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-

registry 
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https://www.portcastello.com/va/negoci/licitacions/#main-content 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El código de idioma usado para identificar el idioma principal no es un código correcto. 

Solución: Para identificar el idioma principal de un documento se debe emplear el atributo lang (o 

xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento HTML empleando para ello un código 

de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 

'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se 

identifica correctamente el idioma usado los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y 

pronunciación adecuada para el mismo.Se puede comprobar la lista completa de códigos de 

idioma de IANA en la siguiente dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-

registry 

 

https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/organismes-publics/ 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El código de idioma usado para identificar el idioma principal no es un código correcto. 

Solución: Para identificar el idioma principal de un documento se debe emplear el atributo lang (o 

xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento HTML empleando para ello un código 

de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 

'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se 

identifica correctamente el idioma usado los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y 

pronunciación adecuada para el mismo.Se puede comprobar la lista completa de códigos de 

idioma de IANA en la siguiente dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-

registry 

 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El idioma de la página no coincide con el especificado. 

Solución: El idioma principal empleado en la página no se corresponde con el idioma definido en 

el atributo lang (o xml:lang) del elemento HTML. En caso de incluir fragmentos de textos en otros 

idiomas, es necesario que se identifique el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se 

han de identificar los cambios de idioma mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML 

servido como XML) del elemento que contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. 

P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a usar será un código de idioma válido según el 'Registro de 

subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' 

para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas 

usados los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los 

mismos.Se puede comprobar la lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente 

dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 
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https://www.portcastello.com/va/negoci/esquema-nacional-de-seguretat/ 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El código de idioma usado para identificar el idioma principal no es un código correcto. 

Solución: Para identificar el idioma principal de un documento se debe emplear el atributo lang (o 

xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento HTML empleando para ello un código 

de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 

'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se 

identifica correctamente el idioma usado los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y 

pronunciación adecuada para el mismo.Se puede comprobar la lista completa de códigos de 

idioma de IANA en la siguiente dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-

registry 

 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El idioma de la página no coincide con el especificado. 

Solución: El idioma principal empleado en la página no se corresponde con el idioma definido en 

el atributo lang (o xml:lang) del elemento HTML. En caso de incluir fragmentos de textos en otros 

idiomas, es necesario que se identifique el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se 

han de identificar los cambios de idioma mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML 

servido como XML) del elemento que contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. 

P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a usar será un código de idioma válido según el 'Registro de 

subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' 

para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas 

usados los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los 

mismos.Se puede comprobar la lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente 

dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/comunicacion/publicaciones/memorias-anuales-sostenibilidad-

portcastello/ 

Título: Formularios y etiquetas 

Problema: Elemento que carece de una etiqueta que identifique su finalidad. 

Solución: Los campos de formulario deben disponer de un texto a modo de etiqueta que 

identifique cuál es su función.En la mayor parte de los casos estas etiquetas se pueden 

proporcionar con un elemento LABEL visible y asociado explícitamente con el campo de 

formulario. Para realizar dicha asociación explícita se debe indicar en el atributo for del elemento 

LABEL el valor del atributo id del campo de formulario con el que se quiere asociar la etiqueta. 

En el caso de que no exista en la página un texto visible que pueda marcarse como LABEL 

entonces se podrá emplear el atributo title del campo de formulario para asignarle una etiqueta que 

indique su función.En caso de emplear WAI-ARIA, otras formas alternativas de proporcionar una 

etiqueta a un campo de formulario son mediante el uso de los atributos aria-label o aria-labelledby. 

 

Título: Formularios y etiquetas 
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REF. COMPROBACIONES 

Problema: Elemento que carece de una etiqueta que identifique su finalidad. 

Solución: Los campos de formulario deben disponer de un texto a modo de etiqueta que 

identifique cuál es su función.En la mayor parte de los casos estas etiquetas se pueden 

proporcionar con un elemento LABEL visible y asociado explícitamente con el campo de 

formulario. Para realizar dicha asociación explícita se debe indicar en el atributo for del elemento 

LABEL el valor del atributo id del campo de formulario con el que se quiere asociar la etiqueta. 

En el caso de que no exista en la página un texto visible que pueda marcarse como LABEL 

entonces se podrá emplear el atributo title del campo de formulario para asignarle una etiqueta que 

indique su función.En caso de emplear WAI-ARIA, otras formas alternativas de proporcionar una 

etiqueta a un campo de formulario son mediante el uso de los atributos aria-label o aria-labelledby. 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/vol-instalarse-al-port-de-castello/ 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El código de idioma usado para identificar el idioma principal no es un código correcto. 

Solución: Para identificar el idioma principal de un documento se debe emplear el atributo lang (o 

xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento HTML empleando para ello un código 

de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 

'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se 

identifica correctamente el idioma usado los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y 

pronunciación adecuada para el mismo.Se puede comprobar la lista completa de códigos de 

idioma de IANA en la siguiente dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-

registry 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/licitacions/ 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El código de idioma usado para identificar el idioma principal no es un código correcto. 

Solución: Para identificar el idioma principal de un documento se debe emplear el atributo lang (o 

xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento HTML empleando para ello un código 

de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. ej. 'es' para español, 

'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para francés, etc.).Si se 

identifica correctamente el idioma usado los lectores de pantalla podrán emplear la entonación y 

pronunciación adecuada para el mismo.Se puede comprobar la lista completa de códigos de 

idioma de IANA en la siguiente dirección: http://www.iana.org/assignments/language-subtag-

registry 

 

 

9.2.5.4 – Activación mediante movimiento 

Objetivo: asegurar que existen medios alternativos para activar todas las funcionalidades de la página que 

dependan del movimiento del dispositivo. 
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Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

9.2.5.4 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 
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9.3 - Comprensible 

9.3.1.1 – Idioma de la página 

Objetivo: proporcionar la información necesaria para que los agentes de usuario puedan presentar el texto 

y otro contenido lingüístico de forma correcta. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

9.3.1.1 
Se han encontrado los siguientes problemas en el análisis 

https://www.portcastello.com/va/atencio-al-client/ 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: El código de idioma especificado no es válido según la lista oficial de IANA (es, ca, eu, 

gl, ca-valencia, en, fr). 

Solución: A la hora de identificar un idioma en la página se debe hacer mediante los códigos de 

idioma estándar, y utilizando una sintaxis correcta.Los cambios de idioma se han de identificar 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.) y el código 

a emplear debe ser un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la 

IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 

'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla 

podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la 

lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: Cambios de idioma sin especificar. 

Solución: En caso de incluir fragmentos de textos en otros idiomas es necesario que se identifique 

el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se han de identificar los cambios de idioma 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a 

usar será un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. 

ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para 

francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla podrán 

emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la lista 

completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/innovacio-estrategia-dinnovacio/innovacio-castello-portlab/ 

Título: Identificación de los cambios de idioma 
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REF. COMPROBACIONES 

Problema: El código de idioma especificado no es válido según la lista oficial de IANA (es, ca, eu, 

gl, ca-valencia, en, fr). 

Solución: A la hora de identificar un idioma en la página se debe hacer mediante los códigos de 

idioma estándar, y utilizando una sintaxis correcta.Los cambios de idioma se han de identificar 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.) y el código 

a emplear debe ser un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la 

IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 

'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla 

podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la 

lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: Cambios de idioma sin especificar. 

Solución: En caso de incluir fragmentos de textos en otros idiomas es necesario que se identifique 

el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se han de identificar los cambios de idioma 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a 

usar será un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. 

ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para 

francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla podrán 

emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la lista 

completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/sostenibilitat/informacio-capitans-buc/ 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: El código de idioma especificado no es válido según la lista oficial de IANA (es, ca, eu, 

gl, ca-valencia, en, fr). 

Solución: A la hora de identificar un idioma en la página se debe hacer mediante los códigos de 

idioma estándar, y utilizando una sintaxis correcta.Los cambios de idioma se han de identificar 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.) y el código 

a emplear debe ser un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la 

IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 

'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla 

podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la 

lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 
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REF. COMPROBACIONES 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: Cambios de idioma sin especificar. 

Solución: En caso de incluir fragmentos de textos en otros idiomas es necesario que se identifique 

el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se han de identificar los cambios de idioma 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a 

usar será un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. 

ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para 

francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla podrán 

emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la lista 

completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/transits-i-terminals/ 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: El código de idioma especificado no es válido según la lista oficial de IANA (es, ca, eu, 

gl, ca-valencia, en, fr). 

Solución: A la hora de identificar un idioma en la página se debe hacer mediante los códigos de 

idioma estándar, y utilizando una sintaxis correcta.Los cambios de idioma se han de identificar 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.) y el código 

a emplear debe ser un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la 

IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 

'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla 

podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la 

lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: Cambios de idioma sin especificar. 

Solución: En caso de incluir fragmentos de textos en otros idiomas es necesario que se identifique 

el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se han de identificar los cambios de idioma 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a 

usar será un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. 

ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para 

francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla podrán 

emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la lista 

completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 
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REF. COMPROBACIONES 

https://www.portcastello.com/va/politica-de-privacidad/ 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: El código de idioma especificado no es válido según la lista oficial de IANA (es, ca, eu, 

gl, ca-valencia, en, fr). 

Solución: A la hora de identificar un idioma en la página se debe hacer mediante los códigos de 

idioma estándar, y utilizando una sintaxis correcta.Los cambios de idioma se han de identificar 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.) y el código 

a emplear debe ser un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la 

IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 

'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla 

podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la 

lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: Cambios de idioma sin especificar. 

Solución: En caso de incluir fragmentos de textos en otros idiomas es necesario que se identifique 

el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se han de identificar los cambios de idioma 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a 

usar será un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. 

ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para 

francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla podrán 

emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la lista 

completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/els-fars-de-portcastello/far-de/ 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: El código de idioma especificado no es válido según la lista oficial de IANA (es, ca, eu, 

gl, ca-valencia, en, fr). 

Solución: A la hora de identificar un idioma en la página se debe hacer mediante los códigos de 

idioma estándar, y utilizando una sintaxis correcta.Los cambios de idioma se han de identificar 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.) y el código 

a emplear debe ser un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la 

IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 

'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla 

podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la 

lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 
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REF. COMPROBACIONES 

 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: Cambios de idioma sin especificar. 

Solución: En caso de incluir fragmentos de textos en otros idiomas es necesario que se identifique 

el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se han de identificar los cambios de idioma 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a 

usar será un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. 

ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para 

francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla podrán 

emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la lista 

completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/mitjos-mecanics/ 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: El código de idioma especificado no es válido según la lista oficial de IANA (es, ca, eu, 

gl, ca-valencia, en, fr). 

Solución: A la hora de identificar un idioma en la página se debe hacer mediante los códigos de 

idioma estándar, y utilizando una sintaxis correcta.Los cambios de idioma se han de identificar 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.) y el código 

a emplear debe ser un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la 

IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 

'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla 

podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la 

lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: Cambios de idioma sin especificar. 

Solución: En caso de incluir fragmentos de textos en otros idiomas es necesario que se identifique 

el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se han de identificar los cambios de idioma 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a 

usar será un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. 

ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para 

francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla podrán 

emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la lista 

completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 
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REF. COMPROBACIONES 

 

https://www.portcastello.com/va/autoritat-portuaria/consell-dadministracio/ 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: El código de idioma especificado no es válido según la lista oficial de IANA (es, ca, eu, 

gl, ca-valencia, en, fr). 

Solución: A la hora de identificar un idioma en la página se debe hacer mediante los códigos de 

idioma estándar, y utilizando una sintaxis correcta.Los cambios de idioma se han de identificar 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.) y el código 

a emplear debe ser un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la 

IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 

'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla 

podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la 

lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: Cambios de idioma sin especificar. 

Solución: En caso de incluir fragmentos de textos en otros idiomas es necesario que se identifique 

el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se han de identificar los cambios de idioma 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a 

usar será un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. 

ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para 

francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla podrán 

emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la lista 

completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/port-ciutat/premis-faro/ 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: El código de idioma especificado no es válido según la lista oficial de IANA (es, ca, eu, 

gl, ca-valencia, en, fr). 

Solución: A la hora de identificar un idioma en la página se debe hacer mediante los códigos de 

idioma estándar, y utilizando una sintaxis correcta.Los cambios de idioma se han de identificar 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.) y el código 

a emplear debe ser un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la 

IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 

'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla 

podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la 
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lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: Cambios de idioma sin especificar. 

Solución: En caso de incluir fragmentos de textos en otros idiomas es necesario que se identifique 

el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se han de identificar los cambios de idioma 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a 

usar será un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. 

ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para 

francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla podrán 

emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la lista 

completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/mitjos-mecanics/#grues-darsena-nord 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: El código de idioma especificado no es válido según la lista oficial de IANA (es, ca, eu, 

gl, ca-valencia, en, fr). 

Solución: A la hora de identificar un idioma en la página se debe hacer mediante los códigos de 

idioma estándar, y utilizando una sintaxis correcta.Los cambios de idioma se han de identificar 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.) y el código 

a emplear debe ser un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la 

IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 

'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla 

podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la 

lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: Cambios de idioma sin especificar. 

Solución: En caso de incluir fragmentos de textos en otros idiomas es necesario que se identifique 

el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se han de identificar los cambios de idioma 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a 

usar será un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. 

ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para 

francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla podrán 

emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la lista 
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completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/consignataris/ 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: El código de idioma especificado no es válido según la lista oficial de IANA (es, ca, eu, 

gl, ca-valencia, en, fr). 

Solución: A la hora de identificar un idioma en la página se debe hacer mediante los códigos de 

idioma estándar, y utilizando una sintaxis correcta.Los cambios de idioma se han de identificar 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.) y el código 

a emplear debe ser un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la 

IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 

'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla 

podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la 

lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: Cambios de idioma sin especificar. 

Solución: En caso de incluir fragmentos de textos en otros idiomas es necesario que se identifique 

el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se han de identificar los cambios de idioma 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a 

usar será un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. 

ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para 

francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla podrán 

emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la lista 

completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/licitacions/#main-content 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: El código de idioma especificado no es válido según la lista oficial de IANA (es, ca, eu, 

gl, ca-valencia, en, fr). 

Solución: A la hora de identificar un idioma en la página se debe hacer mediante los códigos de 

idioma estándar, y utilizando una sintaxis correcta.Los cambios de idioma se han de identificar 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.) y el código 

a emplear debe ser un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la 

IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 
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'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla 

podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la 

lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: Cambios de idioma sin especificar. 

Solución: En caso de incluir fragmentos de textos en otros idiomas es necesario que se identifique 

el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se han de identificar los cambios de idioma 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a 

usar será un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. 

ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para 

francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla podrán 

emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la lista 

completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/organismes-publics/ 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: El código de idioma especificado no es válido según la lista oficial de IANA (es, ca, eu, 

gl, ca-valencia, en, fr). 

Solución: A la hora de identificar un idioma en la página se debe hacer mediante los códigos de 

idioma estándar, y utilizando una sintaxis correcta.Los cambios de idioma se han de identificar 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.) y el código 

a emplear debe ser un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la 

IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 

'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla 

podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la 

lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: Cambios de idioma sin especificar. 

Solución: En caso de incluir fragmentos de textos en otros idiomas es necesario que se identifique 

el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se han de identificar los cambios de idioma 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a 

usar será un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. 

ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para 
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francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla podrán 

emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la lista 

completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/normativa/ 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: El código de idioma especificado no es válido según la lista oficial de IANA (es, ca, eu, 

gl, ca-valencia, en, fr). 

Solución: A la hora de identificar un idioma en la página se debe hacer mediante los códigos de 

idioma estándar, y utilizando una sintaxis correcta.Los cambios de idioma se han de identificar 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.) y el código 

a emplear debe ser un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la 

IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 

'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla 

podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la 

lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: Cambios de idioma sin especificar. 

Solución: En caso de incluir fragmentos de textos en otros idiomas es necesario que se identifique 

el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se han de identificar los cambios de idioma 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a 

usar será un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. 

ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para 

francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla podrán 

emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la lista 

completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/els-fars-de-portcastello/far-de-nules/ 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: El código de idioma especificado no es válido según la lista oficial de IANA (es, ca, eu, 

gl, ca-valencia, en, fr). 

Solución: A la hora de identificar un idioma en la página se debe hacer mediante los códigos de 

idioma estándar, y utilizando una sintaxis correcta.Los cambios de idioma se han de identificar 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.) y el código 
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a emplear debe ser un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la 

IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 

'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla 

podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la 

lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: Cambios de idioma sin especificar. 

Solución: En caso de incluir fragmentos de textos en otros idiomas es necesario que se identifique 

el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se han de identificar los cambios de idioma 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a 

usar será un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. 

ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para 

francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla podrán 

emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la lista 

completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/esquema-nacional-de-seguretat/ 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: El código de idioma especificado no es válido según la lista oficial de IANA (es, ca, eu, 

gl, ca-valencia, en, fr). 

Solución: A la hora de identificar un idioma en la página se debe hacer mediante los códigos de 

idioma estándar, y utilizando una sintaxis correcta.Los cambios de idioma se han de identificar 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.) y el código 

a emplear debe ser un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la 

IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 

'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla 

podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la 

lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: Cambios de idioma sin especificar. 

Solución: En caso de incluir fragmentos de textos en otros idiomas es necesario que se identifique 

el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se han de identificar los cambios de idioma 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a 
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usar será un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. 

ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para 

francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla podrán 

emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la lista 

completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/fundacio-portcastello/creuers/ 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: El código de idioma especificado no es válido según la lista oficial de IANA (es, ca, eu, 

gl, ca-valencia, en, fr). 

Solución: A la hora de identificar un idioma en la página se debe hacer mediante los códigos de 

idioma estándar, y utilizando una sintaxis correcta.Los cambios de idioma se han de identificar 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.) y el código 

a emplear debe ser un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la 

IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 

'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla 

podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la 

lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: Cambios de idioma sin especificar. 

Solución: En caso de incluir fragmentos de textos en otros idiomas es necesario que se identifique 

el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se han de identificar los cambios de idioma 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a 

usar será un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. 

ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para 

francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla podrán 

emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la lista 

completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/licitacions/#contractes-menors 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: El código de idioma especificado no es válido según la lista oficial de IANA (es, ca, eu, 

gl, ca-valencia, en, fr). 

Solución: A la hora de identificar un idioma en la página se debe hacer mediante los códigos de 

idioma estándar, y utilizando una sintaxis correcta.Los cambios de idioma se han de identificar 
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mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.) y el código 

a emplear debe ser un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la 

IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 

'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla 

podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la 

lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: Cambios de idioma sin especificar. 

Solución: En caso de incluir fragmentos de textos en otros idiomas es necesario que se identifique 

el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se han de identificar los cambios de idioma 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a 

usar será un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. 

ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para 

francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla podrán 

emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la lista 

completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/concessionaris/ 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: El código de idioma especificado no es válido según la lista oficial de IANA (es, ca, eu, 

gl, ca-valencia, en, fr). 

Solución: A la hora de identificar un idioma en la página se debe hacer mediante los códigos de 

idioma estándar, y utilizando una sintaxis correcta.Los cambios de idioma se han de identificar 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.) y el código 

a emplear debe ser un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la 

IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 

'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla 

podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la 

lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: Cambios de idioma sin especificar. 

Solución: En caso de incluir fragmentos de textos en otros idiomas es necesario que se identifique 

el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se han de identificar los cambios de idioma 
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mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a 

usar será un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. 

ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para 

francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla podrán 

emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la lista 

completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/vol-instalarse-al-port-de-castello/ 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: El código de idioma especificado no es válido según la lista oficial de IANA (es, ca, eu, 

gl, ca-valencia, en, fr). 

Solución: A la hora de identificar un idioma en la página se debe hacer mediante los códigos de 

idioma estándar, y utilizando una sintaxis correcta.Los cambios de idioma se han de identificar 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.) y el código 

a emplear debe ser un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la 

IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 

'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla 

podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la 

lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: Cambios de idioma sin especificar. 

Solución: En caso de incluir fragmentos de textos en otros idiomas es necesario que se identifique 

el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se han de identificar los cambios de idioma 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a 

usar será un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. 

ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para 

francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla podrán 

emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la lista 

completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/innovacio-noticies-i-actualitat/ 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: El código de idioma especificado no es válido según la lista oficial de IANA (es, ca, eu, 

gl, ca-valencia, en, fr). 
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Solución: A la hora de identificar un idioma en la página se debe hacer mediante los códigos de 

idioma estándar, y utilizando una sintaxis correcta.Los cambios de idioma se han de identificar 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.) y el código 

a emplear debe ser un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la 

IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 

'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla 

podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la 

lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: Cambios de idioma sin especificar. 

Solución: En caso de incluir fragmentos de textos en otros idiomas es necesario que se identifique 

el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se han de identificar los cambios de idioma 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a 

usar será un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. 

ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para 

francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla podrán 

emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la lista 

completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/comunitat-portuaria/serveis-comercials/ 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: El código de idioma especificado no es válido según la lista oficial de IANA (es, ca, eu, 

gl, ca-valencia, en, fr). 

Solución: A la hora de identificar un idioma en la página se debe hacer mediante los códigos de 

idioma estándar, y utilizando una sintaxis correcta.Los cambios de idioma se han de identificar 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.) y el código 

a emplear debe ser un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la 

IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 

'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla 

podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la 

lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: Cambios de idioma sin especificar. 
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Solución: En caso de incluir fragmentos de textos en otros idiomas es necesario que se identifique 

el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se han de identificar los cambios de idioma 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a 

usar será un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. 

ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para 

francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla podrán 

emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la lista 

completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

https://www.portcastello.com/va/negoci/licitacions/ 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: El código de idioma especificado no es válido según la lista oficial de IANA (es, ca, eu, 

gl, ca-valencia, en, fr). 

Solución: A la hora de identificar un idioma en la página se debe hacer mediante los códigos de 

idioma estándar, y utilizando una sintaxis correcta.Los cambios de idioma se han de identificar 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.) y el código 

a emplear debe ser un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la 

IANA' (p. ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 

'fr' para francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla 

podrán emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la 

lista completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 

 

Título: Identificación de los cambios de idioma 

Problema: Cambios de idioma sin especificar. 

Solución: En caso de incluir fragmentos de textos en otros idiomas es necesario que se identifique 

el cambio de idioma para dichos fragmentos. Para ello, se han de identificar los cambios de idioma 

mediante el atributo lang (o xml:lang para XHTML servido como XML) del elemento que 

contiene al fragmento de texto en un idioma diferente (p. ej. P, DIV, SPAN, EM, etc.).El código a 

usar será un código de idioma válido según el 'Registro de subetiqueta de idioma de la IANA' (p. 

ej. 'es' para español, 'eu' para euskera, 'ca' para catalán, 'gl' para gallego, 'en' para inglés, 'fr' para 

francés, etc.).Si se identifican correctamente los idiomas usados los lectores de pantalla podrán 

emplear la entonación y pronunciación adecuada para los mismos.Se puede comprobar la lista 

completa de códigos de idioma de IANA en la siguiente dirección: 

http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 
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9.3.1.2 – Idioma de las partes 

Objetivo: asegurar que los agentes de usuario y productos de apoyo presentan correctamente el 

contenido en múltiples idiomas. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

9.3.1.2 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

9.3.2.1 – Al recibir el foco 

Objetivo: asegurar que la funcionalidad es predecible cuando se navega por los documentos. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

9.3.2.1 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

9.3.2.2 – Al recibir entradas 

Objetivo: asegurar que al ingresar datos o seleccionar un control de formulario tenga efectos predecibles. 

Nota: Cambiar la configuración de cualquier componente de la interfaz de usuario es cambiar algún 

aspecto en el control que persistirá cuando el usuario ya no esté interactuando con él. Por lo tanto, marcar 

una casilla de verificación, ingresar texto en un campo de texto o cambiar la opción seleccionada en un 

control de lista cambia su configuración, pero la activación de un enlace o un botón no. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

9.3.2.2 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

9.3.2.3 – Navegación coherente 

Objetivo: asegurar que la presentación y la maquetación son consistentes a lo largo de todo el sitio web. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 
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9.3.2.3 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

9.3.2.4 – Identificación coherente 

Objetivo: identificar de forma consistente funcionalidades que se repiten en un conjunto de páginas web. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

9.3.2.4 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

 

 

9.3.3.1 – Identificación de errores 

Objetivo: asegurar que siempre que se muestre un mensaje de error, identifica claramente qué elemento 

generó el error de forma visual y audible (ejemplo: cambio de color en el elemento + un icono de alerta + 

un mensaje de texto). 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

9.3.3.1 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

9.3.3.2 – Etiquetas o instrucciones 

Objetivo: asegurar que todas las etiquetas describen de forma clara e inequívoca el propósito de los 

campos del formulario. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

9.3.3.2 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 
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9.3.3.3 – Sugerencias ante errores 

Objetivo: asegurar siempre que se muestre un mensaje de error, que los usuarios reciben sugerencias 

adecuadas sobre cómo resolver el error (no basta con indicar que se ha producido un error). 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

9.3.3.3 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

9.3.3.4 – Prevención de errores (legales, financieros, datos) 

Objetivo: evitar graves consecuencias como resultado de un error al realizar una acción que no se puede 

deshacer, siempre que los campos del formulario requieran la cumplimentación de datos que impliquen 

responsabilidad legal, económica o contengan datos sensibles. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

9.3.3.4   
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 
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9.4 - Robusto 

9.4.1.1 – Procesamiento 

Objetivo: proporcionar un código semánticamente correcto y sin errores significativos para asegurar que 

los agentes de usuario y productos de apoyo puedan interpretar correctamente y procesar (parsear) la 

página web. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

9.4.1.1 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

9.4.1.2 – Nombre, función, valor 

Objetivo: asegurar que los productos de apoyo puedan obtener información, interactuar y estar al 

corriente del estado de los controles de interfaz de usuario. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

9.4.1.2   
Se han encontrado los siguientes problemas en el análisis 

https://www.portcastello.com/va/atencio-al-client/ 

Título: Formularios y etiquetas 

Problema: Elemento que carece de una etiqueta que identifique su finalidad. 

Solución: Los campos de formulario deben disponer de un texto a modo de etiqueta que 

identifique cuál es su función.En la mayor parte de los casos estas etiquetas se pueden 

proporcionar con un elemento LABEL visible y asociado explícitamente con el campo de 

formulario. Para realizar dicha asociación explícita se debe indicar en el atributo for del elemento 

LABEL el valor del atributo id del campo de formulario con el que se quiere asociar la etiqueta. 

En el caso de que no exista en la página un texto visible que pueda marcarse como LABEL 

entonces se podrá emplear el atributo title del campo de formulario para asignarle una etiqueta que 

indique su función.En caso de emplear WAI-ARIA, otras formas alternativas de proporcionar una 

etiqueta a un campo de formulario son mediante el uso de los atributos aria-label o aria-labelledby. 

 

Título: Formularios y etiquetas 

Problema: Elemento que carece de una etiqueta que identifique su finalidad. 

Solución: Los campos de formulario deben disponer de un texto a modo de etiqueta que 

identifique cuál es su función.En la mayor parte de los casos estas etiquetas se pueden 
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proporcionar con un elemento LABEL visible y asociado explícitamente con el campo de 

formulario. Para realizar dicha asociación explícita se debe indicar en el atributo for del elemento 

LABEL el valor del atributo id del campo de formulario con el que se quiere asociar la etiqueta. 

En el caso de que no exista en la página un texto visible que pueda marcarse como LABEL 

entonces se podrá emplear el atributo title del campo de formulario para asignarle una etiqueta que 

indique su función.En caso de emplear WAI-ARIA, otras formas alternativas de proporcionar una 

etiqueta a un campo de formulario son mediante el uso de los atributos aria-label o aria-labelledby. 

 

Título: Formularios y etiquetas 

Problema: Elemento que carece de una etiqueta que identifique su finalidad. 

Solución: Los campos de formulario deben disponer de un texto a modo de etiqueta que 

identifique cuál es su función.En la mayor parte de los casos estas etiquetas se pueden 

proporcionar con un elemento LABEL visible y asociado explícitamente con el campo de 

formulario. Para realizar dicha asociación explícita se debe indicar en el atributo for del elemento 

LABEL el valor del atributo id del campo de formulario con el que se quiere asociar la etiqueta. 

En el caso de que no exista en la página un texto visible que pueda marcarse como LABEL 

entonces se podrá emplear el atributo title del campo de formulario para asignarle una etiqueta que 

indique su función.En caso de emplear WAI-ARIA, otras formas alternativas de proporcionar una 

etiqueta a un campo de formulario son mediante el uso de los atributos aria-label o aria-labelledby. 

 

Título: Formularios y etiquetas 

Problema: No se indica qué campos de formulario son obligatorios. 

Solución: En los formularios en los que hay varios campos se debe proporcionar a los usuarios 

información para que puedan diferenciar entre los campos obligatorios y los campos opcionales 

reduciendo así las posibilidades de que se produzcan errores de validación a la hora de 

cumplimentar el formulario. 

 

https://www.portcastello.com/comunicacion/publicaciones/memorias-anuales-sostenibilidad-

portcastello/ 

Título: Formularios y etiquetas 

Problema: Elemento que carece de una etiqueta que identifique su finalidad. 

Solución: Los campos de formulario deben disponer de un texto a modo de etiqueta que 

identifique cuál es su función.En la mayor parte de los casos estas etiquetas se pueden 

proporcionar con un elemento LABEL visible y asociado explícitamente con el campo de 

formulario. Para realizar dicha asociación explícita se debe indicar en el atributo for del elemento 

LABEL el valor del atributo id del campo de formulario con el que se quiere asociar la etiqueta. 

En el caso de que no exista en la página un texto visible que pueda marcarse como LABEL 

entonces se podrá emplear el atributo title del campo de formulario para asignarle una etiqueta que 

indique su función.En caso de emplear WAI-ARIA, otras formas alternativas de proporcionar una 

etiqueta a un campo de formulario son mediante el uso de los atributos aria-label o aria-labelledby. 
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Título: Formularios y estructura 

Problema: Uso de encabezados dentro de formularios para simular agrupaciones de campos de 

formulario. 

Solución: Para agrupar los campos de formulario relacionados entre sí se ha de emplear el 

elemento FIELDSET y se debe identificar el grupo con una etiqueta indicada en el elemento 

LEGEND correspondiente (que ha de ser el primer elemento hijo del FIELDSET), en lugar de 

emplear encabezados dentro del formulario para simular dichas divisiones o agrupaciones de 

campos. 

 

https://www.portcastello.com/va/ 

Título: Título de página y de marcos 

Problema: Ausencia de un título de página (elemento ) 

Solución: Todas las páginas deben tener un título (elemento TITLE en la sección de cabecera de la 

página) que identifique de forma breve y concisa cuál es su contenido.Indicar en el TITLE de una 

página el nombre del portal y una pequeña frase que identifique unívocamente la página dentro del 

mismo constituye una buena forma de facilitar al usuario la localización e identificación de las 

páginas. 

 

 

9.4.1.3 – Mensajes de estado 

Objetivo: asegurar que cualquier tipo de mensaje que sea resultado de una acción o que informe el 

avance de un proceso y que sea relevante para el usuario, se transmite sin un cambio de contexto (foco) 

en la pantalla. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

9.4.1.3 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 
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9.5 - Criterios de conformidad del nivel AAA de las Pautas WCAG 2.1 

9.5 – Tabla 9.1 Criterios de conformidad del nivel AAA de las Pautas WCAG 2.1 

Objetivo: animar a los autores de contenidos web y a los técnicos de la accesibilidad en la contratación 

pública a considerar los criterios de conformidad del nivel AAA de las Pautas WCAG 2.1 que, de poder 

aplicarse, pueden proporcionar una accesibilidad por encima de la que se requiere en la UNE-EN 

301549:2022. 

N.º Criterio de conformidad Descripción Cumple 

(Si/No) 

1 1.2.6 Lenguaje de Señas 
(Pregrabado) 

Se proporciona interpretación en lenguaje de señas (traducción 
de un idioma, generalmente un idioma hablado, a un lenguaje de 
señas) para todo el contenido de audio pregrabado en medios 
sincronizados (audio o video sincronizado con otro formato para 
presentar información y/o con componentes interactivos basados 
en el tiempo, a menos que los medios sean una alternativa de 
medios para texto que esté claramente etiquetado como tal). 

 

2 1.2.7 Descripción de audio 
extendida (pregrabada) 

Cuando las pausas en el audio de primer plano son insuficientes 
para permitir que las descripciones de audio transmitan el sentido 
del video, se proporciona una descripción de audio extendida para 
todo el contenido de video pregrabado en medios sincronizados 
(audio o video sincronizado con otro formato para presentar 
información y/o con componentes interactivos basados en el 
tiempo, a menos que los medios sean una alternativa de medios 
para texto que esté claramente etiquetado como tal). 

 

3 1.2.8 Medios Alternativos 
(Pregrabados) 

Se proporciona una alternativa para los medios basados en el 
tiempo (documento que incluye descripciones de texto 
secuenciadas correctamente de información visual y auditiva 
basada en el tiempo y proporciona un medio para lograr los 
resultados de cualquier interacción basada en el tiempo) para 
todos los medios sincronizados medios sincronizados (audio o 
video sincronizado con otro formato para presentar información y/o 
con componentes interactivos basados en el tiempo, a menos que 
los medios sean una alternativa de medios para texto que esté 
claramente etiquetado como tal) pregrabados y para todos los 
medios solo de video (una presentación basada en el tiempo que 
contiene solo video, sin audio ni interacción) pregrabados. 

 

4 1.2.9 Solo audio (en vivo) Se proporciona una alternativa para los medios basados en el 
tiempo (documento que incluye descripciones de texto 
secuenciadas correctamente de información visual y auditiva 
basada en el tiempo y proporciona un medio para lograr los 
resultados de cualquier interacción basada en el tiempo) que 
presenta información equivalente al contenido de solo audio en 
vivo (en tiempo real). 

 

5 1.3.6 Identificar Propósito En el contenido implementado mediante lenguajes de marcado, el 
propósito de los componentes de la interfaz de usuario, los íconos 
y las regiones se pueden determinar mediante programación. 

 

6 1.4.6 Contraste (Mejorado) La presentación visual de texto e imágenes de texto tiene una 
relación de contraste de al menos 7:1, excepto por lo siguiente: 

 

https://www.w3.org/TR/WCAG21/#sign-language-prerecorded
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#sign-language-prerecorded
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#extended-audio-description-prerecorded
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#extended-audio-description-prerecorded
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#media-alternative-prerecorded
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#media-alternative-prerecorded
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#audio-only-live
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#identify-purpose
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#contrast-enhanced


  

 

Informe de hallazgos detectados en el IRA de Sitios Web según la norma UNE-EN 301549:2022   129 

 

 

N.º Criterio de conformidad Descripción Cumple 

(Si/No) 

 
Texto grande. El texto a gran escala (18 puntos o 14 puntos en 
negrita, equivalen aproximadamente a 1,2 y 1,5 em, 18,5 px y 24 
px o al 120 % o 150 % del tamaño predeterminado para el cuerpo 
del texto, suponiendo que la fuente del cuerpo sea del 100 %)y las 
imágenes de texto a gran escala tienen una relación de contraste 
de al menos 4,5:1; 
 
Incidental. El texto o las imágenes de texto que forman parte de 
un componente de interfaz de usuario inactivo , que son pura 
decoración , que no son visibles para nadie o que forman parte de 
una imagen que contiene otro contenido visual significativo, no 
tienen requisitos de contraste. 
 
Logotipos. El texto que forma parte de un logotipo o nombre de 
marca no tiene requisitos de contraste. 

7 1.4.7 Audio de fondo bajo 
o nulo 

Para contenido pregrabado de solo audio que (1) contiene 
principalmente voz en primer plano, (2) no es un CAPTCHA de 
audio ni un logotipo de audio, y (3) no es una vocalización 
destinada a ser principalmente una expresión musical, como cantar 
o rapear, al menos uno de los siguientes es verdadero: 
 
Sin antecedentes. El audio no contiene sonidos de fondo. 
 
Apagar. Los sonidos de fondo se pueden desactivar. 
 
20dB. Los sonidos de fondo son al menos 20 decibelios más bajos 
que el contenido del habla de primer plano, con la excepción de 
sonidos ocasionales que duran solo uno o dos segundos. 

 

8 1.4.8 Presentación visual Para la presentación visual de bloques de texto , se dispone de un 
mecanismo para lograr lo siguiente: 
 

• El usuario puede seleccionar los colores de primer plano y de 
fondo. 

• El ancho no supera los 80 caracteres o glifos (40 si es CJK). 

• El texto no está justificado (alineado a los márgenes izquierdo y 
derecho). 

• El interlineado (interlineado) es al menos de espacio y medio 
dentro de los párrafos, y el interlineado es al menos 1,5 veces 
mayor que el interlineado. 

• El texto se puede cambiar de tamaño sin tecnología de 
asistencia hasta en un 200 por ciento de una manera que no 
requiere que el usuario se desplace horizontalmente para leer 
una línea de texto en una ventana de pantalla completa (1366 
px de ancho por 768 px de alto). 

 

9 1.4.9 Imágenes de Texto 
(Sin Excepción) 

Las imágenes de texto solo se utilizan para decoración pura o 
cuando una presentación particular del texto es esencial (si se 
elimina, cambiaría fundamentalmente la información o la 
funcionalidad del contenido, y la información y la funcionalidad no 

 

https://www.w3.org/TR/WCAG21/#low-or-no-background-audio
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#low-or-no-background-audio
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#visual-presentation
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#images-of-text-no-exception
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#images-of-text-no-exception
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N.º Criterio de conformidad Descripción Cumple 

(Si/No) 

se pueden lograr de otra manera) para la información que se 
transmite. 

10 2.1.3 Teclado (Sin 
excepción) 

Toda la funcionalidad del contenido se puede operar a través de 
una interfaz de teclado sin requerir tiempos específicos para 
pulsaciones de teclas individuales. Esto no significa que el 
contenido en el que la función subyacente requiere una entrada 
que depende de la ruta de movimiento del usuario y no solo de los 
puntos finales (excluidos de los requisitos de 9.2.1.1 Teclado) deba 
ser accesible mediante teclado. 

 

11 2.2.3 Sin tiempo El tiempo no es una parte esencial del evento o actividad 
presentado por el contenido, a excepción de los medios 
sincronizados no interactivos y los eventos en tiempo real. 

 

12 2.2.4 Interrupciones Las interrupciones pueden ser postergadas o suprimidas por el 
usuario, excepto las interrupciones que impliquen una emergencia 
(una situación o suceso repentino e inesperado que requiere una 
acción inmediata para preservar la salud, la seguridad o la 
propiedad). Ejemplo: La página de preferencias de un portal web 
incluye una opción para posponer todas las actualizaciones y 
alertas hasta el final de la sesión actual, excepto las alertas 
relacionadas con emergencias (emergencia civil o cualquier otro 
mensaje que advierta sobre el peligro para la salud, la seguridad o 
la propiedad, incluida la pérdida de datos, la pérdida de conexión, 
etcétera). 

 

13 2.2.5 Re-autenticación Cuando caduca una sesión autenticada, el usuario puede continuar 
la actividad sin pérdida de datos después de volver a autenticarse. 

 

14 2.2.6 Tiempos de espera Se advierte a los usuarios sobre la duración de cualquier 
inactividad (período de tiempo continuo en el que no se 
produzcan acciones del usuario) del usuario que pueda causar la 
pérdida de datos, a menos que los datos se conserven durante 
más de 20 horas cuando el usuario no realiza ninguna acción. 

 

15 2.3.2 Tres Destellos Las páginas web no contienen nada que parpadee más de tres 
veces en cualquier período de un segundo. 

 

16 2.3.3 Animación a partir de 
interacciones 

La animación de movimiento desencadenada por la interacción se 
puede desactivar, a menos que la animación sea esencial (si se 
elimina, cambiaría fundamentalmente la información o la 
funcionalidad del contenido, y la información y la funcionalidad no 
se pueden lograr de otra manera) para la funcionalidad o la 
información que se transmite. 

 

17 2.4.8 Ubicación La información sobre la ubicación del usuario dentro de un 
conjunto de páginas web (colección de páginas web que 
comparten un propósito común y que son creadas por el mismo 
autor, grupo u organización) está disponible. Ejemplo: Migas de 
pan 

 

18 2.4.9 Propósito del enlace 
(solo enlace) 

Hay un mecanismo disponible para permitir que el propósito de 
cada enlace se identifique solo a partir del texto del enlace, 
excepto cuando el propósito del enlace sea ambiguo para los 
usuarios en general (cuando un texto como “tomate” en una frase 
no sabes si te llevará a su definición o a una fotografía del tomate, 
es ambiguo para todos los usuarios). 

 

19 2.4.10 Títulos de sección Los encabezados de las secciones se utilizan para organizar el 
contenido. Ejemplo: una página de un restaurante tiene un menú y 

 

https://www.w3.org/TR/WCAG21/#keyboard-no-exception
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#keyboard-no-exception
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#no-timing
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#interruptions
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#re-authenticating
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#timeouts
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#three-flashes
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#animation-from-interactions
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#animation-from-interactions
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#location
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#link-purpose-link-only
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#link-purpose-link-only
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#section-headings
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N.º Criterio de conformidad Descripción Cumple 

(Si/No) 

cada sección tiene un título: Aperitivos, Ensalada, Sopa, Plato 
principal, Postre. 

20 2.5.5  Tamaño del Objetivo El tamaño del objetivo (región de la pantalla que aceptará una 
acción de puntero (dispositivo de entrada que puede apuntar a 
una coordenada específica (o conjunto de coordenadas) en una 
pantalla, como un mouse, un bolígrafo o un contacto táctil), como 
el área interactiva de un componente de interfaz de usuario) para 
las entradas del puntero es de al menos 44 por 44 píxeles CSS, 
excepto cuando: 
Equivalente. El objetivo está disponible a través de un enlace o 
control equivalente en la misma página que tiene al menos 44 por 
44 píxeles CSS; 
En línea. El objetivo está en una oración o bloque de texto; 
Control de agente de usuario. El tamaño del objetivo lo 
determina el agente de usuario y no lo modifica el autor; 
Básico. Una presentación particular del objetivo es esencial para 
la información que se transmite. 

 

21 2.5.6 Mecanismos de 
entrada concurrentes 

El contenido web no restringe el uso de las modalidades de 
entrada disponibles en una plataforma, excepto cuando la 
restricción sea esencial, requerida para garantizar la seguridad del 
contenido o requerida para respetar la configuración del usuario. 

 

22 3.1.3 Palabras inusuales Hay un mecanismo disponible para identificar definiciones 
específicas de palabras o frases usadas de manera inusual o 
restringida (palabras utilizadas de tal manera que requieren que 
los usuarios sepan exactamente qué definición aplicar para 
comprender el contenido correctamente), incluidos modismos 
(frase cuyo significado no se puede deducir del significado de las 
palabras individuales y las palabras específicas no se pueden 
cambiar sin perder el significado) y jerga (palabras usadas de una 
manera particular por personas en un campo particular). 

 

23 3.1.4 Abreviaturas Se encuentra disponible un mecanismo para identificar la forma 
expandida o el significado de las abreviaturas (forma abreviada de 
una palabra, frase o nombre donde la abreviatura no se ha 
convertido en parte del idioma). 

 

24 3.1.5 Nivel de Lectura Cuando el texto requiere una capacidad de lectura más avanzada 
que el nivel de educación secundaria inferior después de eliminar 
los nombres y títulos propios, hay disponible contenido 
complementario o una versión que no requiere una capacidad de 
lectura más avanzada que el nivel de educación secundaria inferior 
(contenido adicional que ilustra o aclara el contenido principal). 
Ejemplos: un párrafo que resume el contenido, una ilustración que 
ilustra un proceso y una versión de audio de una página web. 

 

25 3.1.6 Pronunciación Está disponible un mecanismo para identificar la pronunciación 
específica de palabras donde el significado de las palabras, en 
contexto, es ambiguo sin conocer la pronunciación. 

 

26 3.2.5 Cambio a Solicitud Los cambios de contexto se inician solo por solicitud del usuario o 
hay un mecanismo disponible para desactivar dichos cambios. 
Ejemplos de cambio de contexto: Abrir una nueva ventana, mover 
el foco a un componente diferente, ir a una nueva página 
(incluyendo cualquier cosa que le parezca a un usuario que se ha 

 

https://www.w3.org/TR/WCAG21/#target-size
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#concurrent-input-mechanisms
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#concurrent-input-mechanisms
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#unusual-words
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#abbreviations
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#reading-level
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#pronunciation
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#change-on-request
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N.º Criterio de conformidad Descripción Cumple 

(Si/No) 

movido a una nueva página) o reorganizar significativamente el 
contenido de una página son ejemplos de cambios. de contexto. 

27 3.3.5 Ayuda La ayuda sensible al contexto (texto de ayuda que proporciona 
información relacionada con la función que se está realizando 
actualmente) está disponible. 

 

28 3.3.6 Prevención de 
Errores (Todos) 

Para las páginas web que requieren que el usuario envíe 
información, al menos uno de los siguientes es verdadero: 
Reversible. Las presentaciones son reversibles. 
Comprobado. Los datos introducidos por el usuario se 
comprueban en busca de errores de entrada y el usuario tiene la 
oportunidad de corregirlos. 
Confirmado. Hay un mecanismo disponible para revisar, confirmar 
y corregir la información antes de finalizar la presentación. 

 

 

 

 

https://www.w3.org/TR/WCAG21/#help
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#error-prevention-all
https://www.w3.org/TR/WCAG21/#error-prevention-all
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9.6 – Requisitos de conformidad de las Pautas WCAG 2.1 

Objetivo: asegurar que se cumplen todos los requisitos definidos en las WCAG 2.1 referidos al nivel de 

conformidad, páginas completas, procesos completos, uso de tecnologías exclusivamente según métodos 

que sean compatibles con la accesibilidad y sin interferencia. 

9.6 – Cuando las TIC sean una página web deben satisfacer, en el nivel AA, los cinco 

requisitos de conformidad de las Pautas WCAG 2.1 siguientes: 

1) nivel de conformidad; 
2) páginas completas; 
3) procesos completos; 
4) uso de tecnologías exclusivamente según métodos que sean compatibles con la 
accesibilidad; 
5) sin interferencia. 

REF. COMPROBACIONES 

9.6 
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R10. DOCUMENTOS NO WEB 

A continuación, se indica los hallazgos detectados en el análisis manual de accesibilidad, el nivel de criticidad 

para su remediación, el tipo de hallazgo (global o individual) y una posible solución a los mismos. 

Consulte la Tabla del Nivel de Criticidad de las Pautas WCAG 2.1 al final de este documento. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10.1 – Perceptible 

10.1.1.1 - Contenido no textual 

Objetivo: hacer que la información transmitida mediante contenido no textual (por ejemplo, imágenes) sea 

accesible a través de alternativas textuales. 

Nivel de Criticidad: ALTO 
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REF. COMPROBACIONES 

10.1.1.1 
Se han encontrado los siguientes problemas en el análisis 

https://www.portcastello.com/wp-content/uploads/2018/04/contratos-menores-2016.pdf 

Título: Compatibilidad 

Problema: El documento no es un PDF etiquetado 

Solución: Las etiquetas de PDF se utilizan para indicar el significado y la estructura de los elementos 

dentro del documento (encabezados, listas, tablas, formularios, imágenes y alternativas, etc.). El 

etiquetado del documento es un requisito imprescindible para poder obtener un documento PDF accesible. 

Para obtener un documento PDF etiquetado y con un contenido textual evite la creación de documentos 

escaneados y generados directamente con la opción de "Imprimir a PDF". En su lugar, cree el documento 

adecuadamente en el editor de textos y conviértalo a PDF con las herramientas específicas para ello para 

generar el etiquetado y preservar la información de accesibilidad. Si no dispone del documento original 

puede utilizar la opción de Acrobat de "Agregar etiquetas al documento" y revisar posteriormente el 

etiquetado para realizar posibles correcciones. 

 

Título: Compatibilidad 

Problema: El documento PDF tiene contenido que no está etiquetado 

Solución: Las etiquetas de PDF se utilizan para indicar el significado y la estructura de los elementos 

dentro del documento (encabezados, listas, tablas, formularios, imágenes y alternativas, etc.). El 

etiquetado del documento es un requisito imprescindible para poder obtener un documento PDF accesible. 

Si el documento tiene algún contenido que no está incluido dentro del árbol de etiquetas puede emplear la 

herramienta "Retocar orden de lectura" o el "Panel de etiquetas" de Adobe Acrobat para añadir, modificar 

o corregir el etiquetado existente. 

 

 

10.1.2.1 – Sólo audio y sólo vídeo (grabado) 

Objetivo: hacer que la información proporcionada por el contenido pregrabado (sólo audio o sólo vídeo) 

esté disponible para todos los usuarios. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

10.1.2.1 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.1.2.2 – Subtítulos (grabados) 

Objetivo: permitir a las personas con discapacidades auditivas ver la presentación multimedia original sin 

perder información. 
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Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

10.1.2.2 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.1.2.3 – Audiodescripción o medio alternativo (grabado) 

Objetivo: permitir a las personas con discapacidades visuales acceder a la presentación multimedia sin 

perder información o, al menos, que dispongan de una transcripción textual completa. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

10.1.2.3 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.1.2.5 – Audiodescripción (grabado) 

Objetivo: permitir a las personas con discapacidades visuales acceder a la presentación multimedia sin 

perder información. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

10.1.2.5 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.1.3.1 – Información y relaciones 

Objetivo: asegurar que la información y las relaciones existentes en el contenido transmitidas a través de 

la presentación también están disponibles cuando se cambie el formato de presentación (por ejemplo, 

cuando se accede con un lector de pantalla o cuando se accede al documento de forma lineal). 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

10.1.3.1 
Se han encontrado los siguientes problemas en el análisis 

https://www.portcastello.com/wp-content/uploads/2022/04/2022_1oT_Contratos-Menores.pdf 
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REF. COMPROBACIONES 

Título: Uso de encabezados 

Problema: El documento PDF carece de elementos de encabezado. 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido del documento PDF, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin 

emplear elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse 

niveles intermedios al descender en la jerarquía de encabezados.En todos los documentos debe 

haber al menos un encabezado de nivel H1 que se corresponda con el título principal del contenido 

de la página.Una estructura correcta de encabezados es de gran importancia ya que las 

aplicaciones de usuario y los productos de apoyo, como los lectores de pantalla, pueden 

proporcionar mecanismos especiales de navegación que permitan a los usuarios acceder de forma 

rápida a las distintas secciones que componen un documento PDF (p. ej. mediante un índice o 

mapa del documento con accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

https://www.portcastello.com/wp-content/uploads/2021/04/2020_Contratos-Menores.pdf 

Título: Uso de encabezados 

Problema: El documento PDF carece de elementos de encabezado. 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido del documento PDF, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin 

emplear elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse 

niveles intermedios al descender en la jerarquía de encabezados.En todos los documentos debe 

haber al menos un encabezado de nivel H1 que se corresponda con el título principal del contenido 

de la página.Una estructura correcta de encabezados es de gran importancia ya que las 

aplicaciones de usuario y los productos de apoyo, como los lectores de pantalla, pueden 

proporcionar mecanismos especiales de navegación que permitan a los usuarios acceder de forma 

rápida a las distintas secciones que componen un documento PDF (p. ej. mediante un índice o 

mapa del documento con accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

https://www.portcastello.com/wp-content/uploads/2018/04/contratos-menores-2016.pdf 

Título: Uso de encabezados 

Problema: El documento PDF carece de elementos de encabezado. 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido del documento PDF, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin 

emplear elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse 
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REF. COMPROBACIONES 

niveles intermedios al descender en la jerarquía de encabezados.En todos los documentos debe 

haber al menos un encabezado de nivel H1 que se corresponda con el título principal del contenido 

de la página.Una estructura correcta de encabezados es de gran importancia ya que las 

aplicaciones de usuario y los productos de apoyo, como los lectores de pantalla, pueden 

proporcionar mecanismos especiales de navegación que permitan a los usuarios acceder de forma 

rápida a las distintas secciones que componen un documento PDF (p. ej. mediante un índice o 

mapa del documento con accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

Título: Compatibilidad 

Problema: El documento no es un PDF etiquetado 

Solución: Las etiquetas de PDF se utilizan para indicar el significado y la estructura de los 

elementos dentro del documento (encabezados, listas, tablas, formularios, imágenes y alternativas, 

etc.). El etiquetado del documento es un requisito imprescindible para poder obtener un 

documento PDF accesible. Para obtener un documento PDF etiquetado y con un contenido textual 

evite la creación de documentos escaneados y generados directamente con la opción de "Imprimir 

a PDF". En su lugar, cree el documento adecuadamente en el editor de textos y conviértalo a PDF 

con las herramientas específicas para ello para generar el etiquetado y preservar la información de 

accesibilidad. Si no dispone del documento original puede utilizar la opción de Acrobat de 

"Agregar etiquetas al documento" y revisar posteriormente el etiquetado para realizar posibles 

correcciones. 

 

Título: Compatibilidad 

Problema: El documento PDF tiene contenido que no está etiquetado 

Solución: Las etiquetas de PDF se utilizan para indicar el significado y la estructura de los 

elementos dentro del documento (encabezados, listas, tablas, formularios, imágenes y alternativas, 

etc.). El etiquetado del documento es un requisito imprescindible para poder obtener un 

documento PDF accesible. Si el documento tiene algún contenido que no está incluido dentro del 

árbol de etiquetas puede emplear la herramienta "Retocar orden de lectura" o el "Panel de 

etiquetas" de Adobe Acrobat para añadir, modificar o corregir el etiquetado existente. 

 

https://www.portcastello.com/wp-content/uploads/2021/04/2019_Contratos-Menores.pdf 

Título: Uso de encabezados 

Problema: El documento PDF carece de elementos de encabezado. 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido del documento PDF, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin 

emplear elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse 

niveles intermedios al descender en la jerarquía de encabezados.En todos los documentos debe 

haber al menos un encabezado de nivel H1 que se corresponda con el título principal del contenido 
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REF. COMPROBACIONES 

de la página.Una estructura correcta de encabezados es de gran importancia ya que las 

aplicaciones de usuario y los productos de apoyo, como los lectores de pantalla, pueden 

proporcionar mecanismos especiales de navegación que permitan a los usuarios acceder de forma 

rápida a las distintas secciones que componen un documento PDF (p. ej. mediante un índice o 

mapa del documento con accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

https://www.portcastello.com/wp-content/uploads/2022/10/2022_3oT_Contratos-Menores.pdf 

Título: Uso de encabezados 

Problema: El documento PDF carece de elementos de encabezado. 

Solución: Los elementos de encabezado (H1...H6) sirven para identificar los títulos de las 

diferentes secciones en las que se estructura un documento. El nivel empleado en cada encabezado 

es lo que definirá la estructura jerárquica de las secciones del documento. Por tanto, esta estructura 

de encabezados y los niveles empleados ha de ser correcta reflejando la estructura lógica del 

contenido del documento PDF, identificando como encabezados todos los títulos de sección, sin 

emplear elementos de encabezado únicamente para crear efectos de presentación y sin saltarse 

niveles intermedios al descender en la jerarquía de encabezados.En todos los documentos debe 

haber al menos un encabezado de nivel H1 que se corresponda con el título principal del contenido 

de la página.Una estructura correcta de encabezados es de gran importancia ya que las 

aplicaciones de usuario y los productos de apoyo, como los lectores de pantalla, pueden 

proporcionar mecanismos especiales de navegación que permitan a los usuarios acceder de forma 

rápida a las distintas secciones que componen un documento PDF (p. ej. mediante un índice o 

mapa del documento con accesos directos a las diferentes secciones del mismo). 

 

 

10.1.3.2 – Secuencia significativa 

Objetivo: lograr que los agentes de usuario puedan proporcionar presentaciones alternativas del 

contenido manteniendo el orden de lectura correcto para su comprensión. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

10.1.3.2 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.1.3.3 – Características sensoriales 

Objetivo: asegurar que todos los usuarios pueden acceder al contenido y comprender las instrucciones 

para usarlo, incluso cuando no puedan percibir la forma, color, tamaño, localización espacial, orientación o 

sonido. 
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Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

10.1.3.3 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.1.3.4 – Orientación 

Objetivo: lograr que se pueda visualizar y operar con todos los contenidos en cualquier tipo de orientación 

de la pantalla (p.ej. en vertical o en horizontal), excepto si se considera como esencial una orientación 

específica. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

10.1.3.4 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.1.3.5 – Identificar el propósito de la entrada 

Objetivo: identificar el propósito de los campos de introducción de datos de forma que se pueda 

determinar automáticamente la finalidad de aquellos que solicitan información acerca de las personas. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

10.1.3.5 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.1.4.1 – Uso del color 

Objetivo: asegurar que todos los usuarios pueden acceder a la información que se transmite por el color. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

10.1.4.1 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 
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10.1.4.2 – Control del audio 

Objetivo: evitar interferencias entre el sonido del documento y la lectura por parte del lector de pantalla. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

10.1.4.2 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.1.4.3 – Contraste (mínimo) 

Objetivo: proporcionar el suficiente contraste entre el primer plano y el fondo para que las personas con 

baja visión puedan leer el contenido. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

10.1.4.3 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.1.4.4 – Cambio de tamaño del texto 

Objetivo: asegurar que el texto renderizado visualmente, incluidos los controles basados en texto se 

pueden redimensionar de forma que puedan ser leídos por personas con problemas de visión sin 

necesidad del uso de ayudas técnicas como magnificadores de pantalla. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

10.1.4.4 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.1.4.5 – Imágenes de texto 

Objetivo: asegurar que la personas que necesitan una determinada presentación para el texto la puedan 

ajustar a sus necesidades. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 
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REF. COMPROBACIONES 

10.1.4.5 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.1.4.10 – Reajuste del Texto 

Objetivo: asegurar que no es necesario realizar scroll en dos dimensiones en áreas de visualización 

reducidas, mejorando así la experiencia de las personas con baja visión. 

Excepciones: contenido que puede desplazarse horizontalmente: mapas, diagramas, videos, juegos, 

presentaciones, tablas de datos (no celdas individuales) e interfaces donde es necesario mantener las 

barras de herramientas a la vista mientras se manipula el contenido. 

Comprobación: Cambiar el tamaño de la ventana del navegador a: 

- 640 px de ancho por 512 px de alto con un zoom del 200 % o 

- 1280 px de ancho por 1024 px de alto con un zoom del 400 % o 

- 320 px de ancho por 256 px de alto con un zoom del 100% 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

10.1.4.10 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.1.4.11 – Contraste de contenido no textual 

Objetivo: proporcionar el suficiente contraste entre el primer plano y el fondo en los componentes de 

interfaz de usuario y objetos gráficos para que las personas con baja visión puedan leer el contenido. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

10.1.4.11 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.1.4.12 – Espaciado del texto 

Objetivo: asegurar que los usuarios puedan modificar algunas de las características del texto para adaptar 

el contenido a sus necesidades. 
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Excepciones: No se requiere espacio de texto para lo siguiente: 

- Subtítulos de video incrustados directamente en el cuadro de video 

- PDF 

- Imágenes de texto 

- Texto implementado en Canvas 

- Raro: los casos en los que las propiedades de estilo de altura de línea, espaciado después de un párrafo, 

espaciado de letras o espaciado de palabras no están disponibles en un idioma o escritura pueden 

ajustarse utilizando solo las propiedades que existen para esa combinación de idioma y escritura. 

 

Comprobación: Navegador con la ventana gráfica establecida en 1366 px de ancho por 768 px de alto y 

el zoom establecido en 100%. Activar el Bookmarklet de espaciado de texto 1.4.12 de Dylan Barrell. 

 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

10.1.4.12 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.1.4.13 – Contenido señalado con el puntero o que tiene el foco 

Objetivo: asegurar que los contenidos que se muestran u ocultan cuando un elemento recibe o pierde el 

puntero o el foco del teclado pueden ser percibidos y descartados por los usuarios, sin que perjudique la 

experiencia de uso. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

10.1.4.13 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

 

 

 

https://dylanb.github.io/bookmarklets.html
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10.2 - Operable 

10.2.1.1 – Teclado 

Objetivo: asegurar que, siempre que sea posible, se pueda operar el contenido a través de teclado. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

10.2.1.1 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.2.1.2 – Sin trampas para el foco del teclado 

Objetivo: asegurar que la navegación mediante el tabulador no queda atrapada en parte del contenido de 

la página. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

10.2.1.2 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.2.1.4 – Atajos del teclado 

Objetivo: evitar que las personas que interactúan mediante entradas de voz activen los elementos de 

interacción de forma accidental. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

10.2.1.4 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

 

10.2.2.1 – Tiempo ajustable 

Objetivo: asegurar que los usuarios con discapacidad tienen el tiempo suficiente para interactuar con la 

página web siempre que sea posible. 

Nivel de Criticidad: ALTO 
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REF. COMPROBACIONES 

10.2.2.1 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.2.2.2 – Pausar, detener, ocultar 

Objetivo: evitar que se distraigan los usuarios mientras interactúan con la página. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

10.2.2.2 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.2.3.1 – Umbral de tres destellos o menos 

Objetivo: permitir que los usuarios accedan a todo el contenido sin que este les cause ataques 

fotosensitivos. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

10.2.3.1 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

 

 

10.2.4.2 – Titulado del documento 

Objetivo: ayudar a los usuarios a encontrar el contenido y orientarse asegurándonos que cada página 

tiene un título descriptivo. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

10.2.4.2 
Se han encontrado los siguientes problemas en el análisis 

https://www.portcastello.com/wp-content/uploads/2022/04/2022_1oT_Contratos-Menores.pdf 
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REF. COMPROBACIONES 

Título: Título de página y de marcos 

Problema: El documento PDF carece de un título 

Solución: Un título de documento es necesario para indicar rápidamente el propósito o la temática 

del documento PDF. Si el título no existe o no es significativo, es posible que el usuario del lector 

de pantalla tenga que emplear más tiempo para determinar la temática del documento y decidir si 

este contiene información relevante. En Acrobat, modifique las propiedades del documento para 

indicar su título. 

 

https://www.portcastello.com/wp-content/uploads/2021/04/2020_Contratos-Menores.pdf 

Título: Título de página y de marcos 

Problema: El documento PDF carece de un título 

Solución: Un título de documento es necesario para indicar rápidamente el propósito o la temática 

del documento PDF. Si el título no existe o no es significativo, es posible que el usuario del lector 

de pantalla tenga que emplear más tiempo para determinar la temática del documento y decidir si 

este contiene información relevante. En Acrobat, modifique las propiedades del documento para 

indicar su título. 

 

https://www.portcastello.com/wp-content/uploads/2018/04/contratos-menores-2016.pdf 

Título: Título de página y de marcos 

Problema: El documento PDF carece de un título 

Solución: Un título de documento es necesario para indicar rápidamente el propósito o la temática 

del documento PDF. Si el título no existe o no es significativo, es posible que el usuario del lector 

de pantalla tenga que emplear más tiempo para determinar la temática del documento y decidir si 

este contiene información relevante. En Acrobat, modifique las propiedades del documento para 

indicar su título. 

 

Título: Compatibilidad 

Problema: El documento no es un PDF etiquetado 

Solución: Las etiquetas de PDF se utilizan para indicar el significado y la estructura de los 

elementos dentro del documento (encabezados, listas, tablas, formularios, imágenes y alternativas, 

etc.). El etiquetado del documento es un requisito imprescindible para poder obtener un 

documento PDF accesible. Para obtener un documento PDF etiquetado y con un contenido textual 

evite la creación de documentos escaneados y generados directamente con la opción de "Imprimir 

a PDF". En su lugar, cree el documento adecuadamente en el editor de textos y conviértalo a PDF 

con las herramientas específicas para ello para generar el etiquetado y preservar la información de 

accesibilidad. Si no dispone del documento original puede utilizar la opción de Acrobat de 

"Agregar etiquetas al documento" y revisar posteriormente el etiquetado para realizar posibles 

correcciones. 
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REF. COMPROBACIONES 

Título: Compatibilidad 

Problema: El documento PDF tiene contenido que no está etiquetado 

Solución: Las etiquetas de PDF se utilizan para indicar el significado y la estructura de los 

elementos dentro del documento (encabezados, listas, tablas, formularios, imágenes y alternativas, 

etc.). El etiquetado del documento es un requisito imprescindible para poder obtener un 

documento PDF accesible. Si el documento tiene algún contenido que no está incluido dentro del 

árbol de etiquetas puede emplear la herramienta "Retocar orden de lectura" o el "Panel de 

etiquetas" de Adobe Acrobat para añadir, modificar o corregir el etiquetado existente. 

 

https://www.portcastello.com/wp-content/uploads/2021/04/2019_Contratos-Menores.pdf 

Título: Título de página y de marcos 

Problema: El documento PDF carece de un título 

Solución: Un título de documento es necesario para indicar rápidamente el propósito o la temática 

del documento PDF. Si el título no existe o no es significativo, es posible que el usuario del lector 

de pantalla tenga que emplear más tiempo para determinar la temática del documento y decidir si 

este contiene información relevante. En Acrobat, modifique las propiedades del documento para 

indicar su título. 

 

https://www.portcastello.com/wp-content/uploads/2022/10/2022_3oT_Contratos-Menores.pdf 

Título: Título de página y de marcos 

Problema: El documento PDF carece de un título 

Solución: Un título de documento es necesario para indicar rápidamente el propósito o la temática 

del documento PDF. Si el título no existe o no es significativo, es posible que el usuario del lector 

de pantalla tenga que emplear más tiempo para determinar la temática del documento y decidir si 

este contiene información relevante. En Acrobat, modifique las propiedades del documento para 

indicar su título. 

 

 

10.2.4.3 – Orden del foco 

Objetivo: asegurar que los usuarios pueden interactuar mediante el teclado, navegar secuencialmente por 

el contenido y encontrar la información en el orden correcto. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

10.2.4.3 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 



  

 

Informe de hallazgos detectados en el IRA de Sitios Web según la norma UNE-EN 301549:2022   148 

 

 

10.2.4.4 – Propósito de los enlaces (en contexto) 

Objetivo: ayudar a los usuarios a comprender el propósito de cada enlace de forma que puedan decidir 

seguir el enlace o no. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

10.2.4.4 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.2.4.6 – Encabezados y etiquetas 

Objetivo: ayudar a los usuarios a comprender qué información está contenida en la página web y cómo se 

organiza dicha información. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

10.2.4.6 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.2.4.7 – Foco visible 

Objetivo: asegurar que el indicador del foco del teclado se puede localizar visualmente. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

10.2.4.7 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.2.5.1 – Gestos del puntero 

Objetivo: asegurar que el contenido se puede operar desde un gran número de dispositivos de entrada 

sencillos de forma que las personas con problemas de movilidad puedan interactuar de manera fácil. 

Nivel de Criticidad: ALTO 
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REF. COMPROBACIONES 

10.2.5.1 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.2.5.2 – Cancelación del puntero 

Objetivo: prevenir interacciones accidentales por parte de los usuarios al pulsar sobre algún componente 

de manera involuntaria. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

10.2.5.2   
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.2.5.3 – Inclusión de la etiqueta en el nombre 

Objetivo: favorecer que las personas que dependan de las etiquetas visuales de los componentes del 

interfaz de usuario también puedan emplear los nombres accesibles. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

10.2.5.3 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.2.5.4 – Activación mediante movimiento 

Objetivo: asegurar que existen medios alternativos para activar todas las funcionalidades de la página que 

dependan del movimiento del dispositivo. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

10.2.5.4 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 
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10.3 - Comprensible 

10.3.1.1 – Idioma de la página 

Objetivo: proporcionar la información necesaria para que los agentes de usuario puedan presentar el texto 

y otro contenido lingüístico de forma correcta. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

10.3.1.1 
Se han encontrado los siguientes problemas en el análisis 

https://www.portcastello.com/wp-content/uploads/2018/04/contratos-menores-2016.pdf 

Título: Identificación del idioma principal 

Problema: El documento PDF no especifica el idioma del texto. 

Solución: Si no se conoce el idioma principal de un documento los usuarios de lectores de pantalla 

tendrán problemas para entender el contenido. La pronunciación del texto puede distorsionarse, 

por ejemplo, si se lee un texto en español con pronunciación en inglés. En Acrobat, modifique las 

propiedades del documento para indicar el idioma principal empleado en su contenido. 

 

Título: Compatibilidad 

Problema: El documento no es un PDF etiquetado 

Solución: Las etiquetas de PDF se utilizan para indicar el significado y la estructura de los 

elementos dentro del documento (encabezados, listas, tablas, formularios, imágenes y alternativas, 

etc.). El etiquetado del documento es un requisito imprescindible para poder obtener un 

documento PDF accesible. Para obtener un documento PDF etiquetado y con un contenido textual 

evite la creación de documentos escaneados y generados directamente con la opción de "Imprimir 

a PDF". En su lugar, cree el documento adecuadamente en el editor de textos y conviértalo a PDF 

con las herramientas específicas para ello para generar el etiquetado y preservar la información de 

accesibilidad. Si no dispone del documento original puede utilizar la opción de Acrobat de 

"Agregar etiquetas al documento" y revisar posteriormente el etiquetado para realizar posibles 

correcciones. 

 

Título: Compatibilidad 

Problema: El documento PDF tiene contenido que no está etiquetado 

Solución: Las etiquetas de PDF se utilizan para indicar el significado y la estructura de los 

elementos dentro del documento (encabezados, listas, tablas, formularios, imágenes y alternativas, 

etc.). El etiquetado del documento es un requisito imprescindible para poder obtener un 

documento PDF accesible. Si el documento tiene algún contenido que no está incluido dentro del 

árbol de etiquetas puede emplear la herramienta "Retocar orden de lectura" o el "Panel de 

etiquetas" de Adobe Acrobat para añadir, modificar o corregir el etiquetado existente. 
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REF. COMPROBACIONES 

 

 

10.3.1.2 – Idioma de las partes 

Objetivo: asegurar que los agentes de usuario y productos de apoyo presentan correctamente el 

contenido en múltiples idiomas. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

10.3.1.2 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.3.2.1 – Al recibir el foco 

Objetivo: asegurar que la funcionalidad es predecible cuando se navega por los documentos. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

10.3.2.1 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.3.2.2 – Al recibir entradas 

Objetivo: asegurar que al ingresar datos o seleccionar un control de formulario tenga efectos predecibles. 

Nota: Cambiar la configuración de cualquier componente de la interfaz de usuario es cambiar algún 

aspecto en el control que persistirá cuando el usuario ya no esté interactuando con él. Por lo tanto, marcar 

una casilla de verificación, ingresar texto en un campo de texto o cambiar la opción seleccionada en un 

control de lista cambia su configuración, pero la activación de un enlace o un botón no. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

10.3.2.2 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 
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10.3.3.1 – Identificación de errores 

Objetivo: asegurar que siempre que se muestre un mensaje de error, identifica claramente qué elemento 

generó el error de forma visual y audible (ejemplo: cambio de color en el elemento + un icono de alerta + 

un mensaje de texto). 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

10.3.3.1 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.3.3.2 – Etiquetas o instrucciones 

Objetivo: asegurar que todas las etiquetas describen de forma clara e inequívoca el propósito de los 

campos del formulario. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

10.3.3.2 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.3.3.3 – Sugerencias ante errores 

Objetivo: asegurar siempre que se muestre un mensaje de error, que los usuarios reciben sugerencias 

adecuadas sobre cómo resolver el error (no basta con indicar que se ha producido un error). 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

10.3.3.3 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.3.3.4 – Prevención de errores (legales, financieros, datos) 

Objetivo: evitar graves consecuencias como resultado de un error al realizar una acción que no se puede 

deshacer, siempre que los campos del formulario requieran la cumplimentación de datos que impliquen 

responsabilidad legal, económica o contengan datos sensibles. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 
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REF. COMPROBACIONES 

10.3.3.4   
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 
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10.4 - Robusto 

10.4.1.1 – Procesamiento 

Objetivo: proporcionar un código semánticamente correcto y sin errores significativos para asegurar que 

los agentes de usuario y productos de apoyo puedan interpretar correctamente y procesar (parsear) la 

página web. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

10.4.1.1 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

10.4.1.2 – Nombre, función, valor 

Objetivo: asegurar que los productos de apoyo puedan obtener información, interactuar y estar al 

corriente del estado de los controles de interfaz de usuario. 

Nivel de Criticidad: ALTO 

REF. COMPROBACIONES 

10.4.1.2   
Se han encontrado los siguientes problemas en el análisis 

https://www.portcastello.com/wp-content/uploads/2022/04/2022_1oT_Contratos-Menores.pdf 

Título: Título de página y de marcos 

Problema: El documento PDF carece de un título 

Solución: Un título de documento es necesario para indicar rápidamente el propósito o la temática 

del documento PDF. Si el título no existe o no es significativo, es posible que el usuario del lector 

de pantalla tenga que emplear más tiempo para determinar la temática del documento y decidir si 

este contiene información relevante. En Acrobat, modifique las propiedades del documento para 

indicar su título. 

 

https://www.portcastello.com/wp-content/uploads/2021/04/2020_Contratos-Menores.pdf 

Título: Título de página y de marcos 

Problema: El documento PDF carece de un título 

Solución: Un título de documento es necesario para indicar rápidamente el propósito o la temática 

del documento PDF. Si el título no existe o no es significativo, es posible que el usuario del lector 

de pantalla tenga que emplear más tiempo para determinar la temática del documento y decidir si 

este contiene información relevante. En Acrobat, modifique las propiedades del documento para 

indicar su título. 
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REF. COMPROBACIONES 

 

https://www.portcastello.com/wp-content/uploads/2018/04/contratos-menores-2016.pdf 

Título: Título de página y de marcos 

Problema: El documento PDF carece de un título 

Solución: Un título de documento es necesario para indicar rápidamente el propósito o la temática 

del documento PDF. Si el título no existe o no es significativo, es posible que el usuario del lector 

de pantalla tenga que emplear más tiempo para determinar la temática del documento y decidir si 

este contiene información relevante. En Acrobat, modifique las propiedades del documento para 

indicar su título. 

 

Título: Compatibilidad 

Problema: El documento no es un PDF etiquetado 

Solución: Las etiquetas de PDF se utilizan para indicar el significado y la estructura de los 

elementos dentro del documento (encabezados, listas, tablas, formularios, imágenes y alternativas, 

etc.). El etiquetado del documento es un requisito imprescindible para poder obtener un 

documento PDF accesible. Para obtener un documento PDF etiquetado y con un contenido textual 

evite la creación de documentos escaneados y generados directamente con la opción de "Imprimir 

a PDF". En su lugar, cree el documento adecuadamente en el editor de textos y conviértalo a PDF 

con las herramientas específicas para ello para generar el etiquetado y preservar la información de 

accesibilidad. Si no dispone del documento original puede utilizar la opción de Acrobat de 

"Agregar etiquetas al documento" y revisar posteriormente el etiquetado para realizar posibles 

correcciones. 

 

Título: Compatibilidad 

Problema: El documento PDF tiene contenido que no está etiquetado 

Solución: Las etiquetas de PDF se utilizan para indicar el significado y la estructura de los 

elementos dentro del documento (encabezados, listas, tablas, formularios, imágenes y alternativas, 

etc.). El etiquetado del documento es un requisito imprescindible para poder obtener un 

documento PDF accesible. Si el documento tiene algún contenido que no está incluido dentro del 

árbol de etiquetas puede emplear la herramienta "Retocar orden de lectura" o el "Panel de 

etiquetas" de Adobe Acrobat para añadir, modificar o corregir el etiquetado existente. 

 

https://www.portcastello.com/wp-content/uploads/2021/04/2019_Contratos-Menores.pdf 

Título: Título de página y de marcos 

Problema: El documento PDF carece de un título 

Solución: Un título de documento es necesario para indicar rápidamente el propósito o la temática 

del documento PDF. Si el título no existe o no es significativo, es posible que el usuario del lector 

de pantalla tenga que emplear más tiempo para determinar la temática del documento y decidir si 

este contiene información relevante. En Acrobat, modifique las propiedades del documento para 
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REF. COMPROBACIONES 

indicar su título. 

 

https://www.portcastello.com/wp-content/uploads/2022/10/2022_3oT_Contratos-Menores.pdf 

Título: Título de página y de marcos 

Problema: El documento PDF carece de un título 

Solución: Un título de documento es necesario para indicar rápidamente el propósito o la temática 

del documento PDF. Si el título no existe o no es significativo, es posible que el usuario del lector 

de pantalla tenga que emplear más tiempo para determinar la temática del documento y decidir si 

este contiene información relevante. En Acrobat, modifique las propiedades del documento para 

indicar su título. 

 

 

10.4.1.3 – Mensajes de estado 

Objetivo: asegurar que cualquier tipo de mensaje que sea resultado de una acción o que informe el 

avance de un proceso y que sea relevante para el usuario, se transmite sin un cambio de contexto (foco) 

en la pantalla. 

Nivel de Criticidad: MEDIO 

REF. COMPROBACIONES 

10.4.1.3 
No se han encontrado problemas durante el análisis de este punto 

 

 



  

 

Informe de hallazgos detectados en el IRA de Sitios Web según la norma UNE-EN 301549:2022   157 

 

 

 

NIVEL DE CRITICIDAD DE LAS PAUTAS WCAG 2.1 

Las Pautas WCAG 2.1 establecen el nivel de criticidad para los requisitos A y AA. 

Objetivo: ayudar a los desarrolladores a establecer el orden de prioridad a la hora de remediar los hallazgos 

detectados en este informe. 

Tipo de Problema: Cuando el hallazgo se detecta en la página principal en las áreas comunes o que se repiten en el 

resto de las páginas, cómo la cabecera y el pie de página, se considera un hallazgo de tipo Global. Cuando el 

hallazgo se detecta en el contenido de la página (fuera de la cabecera y del pie de página) se considera de tipo 

Individual porque sólo afecta a esa página. 

El orden de prioridad en la remediación se establece primero en los hallazgos de tipo Global y de Nivel de 

Criticidad Alto, después los de tipo Global y de Nivel de criticidad Medio, a continuación los de tipo Individual 

y de Nivel de Criticidad Alto y finalmente los de tipo Individual y de Nivel de Criticidad Medio. 

 

Tabla Nivel de Criticidad Documentos Web 

Requisito WCAG 2.1 ~ UNE-EN 301549:2022 Nivel de Criticidad 

9.1.1.1 - Contenido no textual Alto 

9.1.2.1 – Sólo audio y sólo vídeo (grabado) Alto 

9.1.2.2 – Subtítulos (grabados) Alto 

9.1.2.3 – Audiodescripción o medio alternativo (grabado) Alto 

9.1.2.5 – Audiodescripción (grabado) Medio 

9.1.3.1 – Información y relaciones Alto 

9.1.3.2 – Secuencia significativa Alto 

9.1.3.3 – Características sensoriales Alto 

9.1.3.4 – Orientación Medio 

9.1.3.5 – Identificar el propósito de la entrada Medio 

9.1.4.1 – Uso del color Alto 

9.1.4.2 – Control del audio Alto 
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Requisito WCAG 2.1 ~ UNE-EN 301549:2022 Nivel de Criticidad 

9.1.4.3 – Contraste (mínimo) Medio 

9.1.4.4 – Cambio de tamaño del texto Medio 

9.1.4.5 – Imágenes de texto Medio 

9.1.4.10 – Reajuste del Texto Medio 

9.1.4.11 – Contraste de contenido no textual Medio 

9.1.4.12 – Espaciado del texto Medio 

9.1.4.13 – Contenido señalado con el puntero o que tiene el foco Medio 

9.2.1.1 – Teclado Alto 

9.2.1.2 – Sin trampas para el foco del teclado Alto 

9.2.1.4 – Atajos del teclado Alto 

9.2.2.1 – Tiempo ajustable Alto 

9.2.2.2 – Pausar, detener, ocultar Alto 

9.2.3.1 – Umbral de tres destellos o menos Alto 

9.2.4.1 – Evitar bloques Alto 

9.2.4.2 – Titulado de páginas Alto 

9.2.4.3 – Orden del foco Alto 

9.2.4.4 – Propósito de los enlaces (en contexto) Alto 

9.2.4.5 – Múltiples vías Medio 

9.2.4.6 – Encabezados y etiquetas Medio 

9.2.4.7 – Foco visible Medio 

9.2.5.1 – Gestos del puntero Alto 

9.2.5.2 – Cancelación del puntero Alto 
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Requisito WCAG 2.1 ~ UNE-EN 301549:2022 Nivel de Criticidad 

9.2.5.3 – Inclusión de la etiqueta en el nombre Alto 

9.2.5.4 – Activación mediante movimiento Alto 

9.3.1.1 – Idioma de la página Alto 

9.3.1.2 – Idioma de las partes Medio 

9.3.2.1 – Al recibir el foco Alto 

9.3.2.2 – Al recibir entradas Alto 

9.3.2.3 – Navegación coherente Medio 

9.3.2.4 – Identificación coherente Medio 

9.3.3.1 – Identificación de errores Alto 

9.3.3.2 – Etiquetas o instrucciones Alto 

9.3.3.3 – Sugerencias ante errores Medio 

9.3.3.4 – Prevención de errores (legales, financieros, datos) Medio 

9.4.1.1 – Procesamiento Alto 

9.4.1.2 – Nombre, función, valor Alto 

9.4.1.3 – Mensajes de estado Medio 
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Tabla Nivel de Criticidad Documentos No Web 

Requisito WCAG 2.1 ~ UNE-EN 301549:2022 Nivel de Criticidad 

10.1.1.1 - Contenido no textual Alto 

10.1.2.1 – Sólo audio y sólo vídeo (grabado) Alto 

10.1.2.2 – Subtítulos (grabados) Alto 

10.1.2.3 – Audiodescripción o medio alternativo (grabado) Alto 

10.1.2.5 – Audiodescripción (grabado) Medio 

10.1.3.1 – Información y relaciones Alto 

10.1.3.2 – Secuencia significativa Alto 

10.1.3.3 – Características sensoriales Alto 

10.1.3.4 – Orientación Medio 

10.1.3.5 – Identificar el propósito de la entrada Medio 

10.1.4.1 – Uso del color Alto 

10.1.4.2 – Control del audio Alto 

10.1.4.3 – Contraste (mínimo) Medio 

10.1.4.4 – Cambio de tamaño del texto Medio 

10.1.4.5 – Imágenes de texto Medio 

10.1.4.10 – Reajuste del Texto Medio 

10.1.4.11 – Contraste de contenido no textual Medio 

10.1.4.12 – Espaciado del texto Medio 

10.1.4.13 – Contenido señalado con el puntero o que tiene el foco Medio 

10.2.1.1 – Teclado Alto 

10.2.1.2 – Sin trampas para el foco del teclado Alto 
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Requisito WCAG 2.1 ~ UNE-EN 301549:2022 Nivel de Criticidad 

10.2.1.4 – Atajos del teclado Alto 

10.2.2.1 – Tiempo ajustable Alto 

10.2.2.2 – Pausar, detener, ocultar Alto 

10.2.3.1 – Umbral de tres destellos o menos Alto 

10.2.4.2 – Titulado de páginas Alto 

10.2.4.3 – Orden del foco Alto 

10.2.4.4 – Propósito de los enlaces (en contexto) Alto 

10.2.4.6 – Encabezados y etiquetas Medio 

10.2.4.7 – Foco visible Medio 

10.2.5.1 – Gestos del puntero Alto 

10.2.5.2 – Cancelación del puntero Alto 

10.2.5.3 – Inclusión de la etiqueta en el nombre Alto 

10.2.5.4 – Activación mediante movimiento Alto 

10.3.1.1 – Idioma de la página Alto 

10.3.1.2 – Idioma de las partes Medio 

10.3.2.1 – Al recibir el foco Alto 

10.3.2.2 – Al recibir entradas Alto 

10.3.3.1 – Identificación de errores Alto 

10.3.3.2 – Etiquetas o instrucciones Alto 

10.3.3.3 – Sugerencias ante errores Medio 

10.3.3.4 – Prevención de errores (legales, financieros, datos) Medio 

10.4.1.1 – Procesamiento Alto 
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Requisito WCAG 2.1 ~ UNE-EN 301549:2022 Nivel de Criticidad 

10.4.1.2 – Nombre, función, valor Alto 

10.4.1.3 – Mensajes de estado Medio 

 

 


